
Das Kunstbuch des Michael Cochem (Ms. 
Vadiana 407) aus dem Jahr 1522. Seine 
Bedeutung für  die medizinische Alchemie
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1. Das alchemische Corpus des Michael Cochem in der Kantonsbibliothek 
(Vadiana) St. Gallen

D i e K a n t o n s b i b l i o t h e k ( V a d i a n a ) S t . G a l l e n b e s i t z t r e i c h e B e s t ä n d e a n 

g e d r u c k t e n u n d h a n d s c h r i f t l i c h e n A l c h e m i c a , d i e n o c h w e n i g e r f o r s c h t s i n d .1 

D i e s e r U m s t a n d i s t d a r a u f Z u r ü c k z u f u h r e n , d a ß d e r a n g e s e h e n e u n d r e i c h e S t . 

G a l l e r H a n d e l s h e r r B a r t h o l o m ä u s S c h o b i n g e r ( 1 5 0 0 - 1 5 8 5 ) , b e i d e m  P a r a c e l s u s 

1 5 3 0 / 3 1 v e r k e h r t e , e i n e L i e b e z u d e n W i s s e n s c h a f t e n h e g t e u n d s i c h e i n e 

u m f a n g r e i c h e B i b l i o t h e k z u l e g t e . D u r c h s e i n e T ä t i g k e i t im  E i s e n - u n d  

T e x t i l h a n d e l s o w i e a u c h im  B e r g b a u w a r e r a u f c h e m i s c h e K e n n t n i s s e 

a n g e w i e s e n , w e s h a l b d i e A l c h e m i e i n  s e i n e r S a m m lu n g e i n e n b e s o n d e r e n 

S t e l l e n w e r t e i n n a h m . D i e  B i b l i o t h e k  e r f u h r d u r c h B a r t h o l o m ä u s1 E n k e l , d e n S t . 

G a l l e r S t a d t a r z t u n d B ü r g e r m e i s t e r S e b a s t i a n S c h o b i n g e r ( 1 5 7 9 - 1 6 5 2 ) , e i n e 

w e i t e r e V e r m e h r u n g . S e b a s t i a n w a r g e g e n ü b e r d e r n e u e n , c h e m i s c h o r i e n t i e r t e n 

M e d i z i n  a u f g e s c h l o s s e n ; a u s d i e s e m G r u n d f i n d e n s i c h h e u t e i n  d e r V a d i a n i s c h e n 

S a m m l u n g z a h l r e i c h e W e r k e d e r e i n s c h l ä g i g e n c h e m i a t r i s c h e n L i t e r a t u r . D e r 

h e u t i g e B e s t a n d g e h t n a t ü r l i c h a u c h n o c h a u f a n d e r e Q u e l l e n z u r ü c k . U n t e r d e n 

M a n u s k r i p t b ä n d e n b e f i n d e n s i c h m e h r e r e a l c h e m i s c h e S a m m e l h a n d s c h r i f t e n , 

d e r e n H a u p t b e s t a n d a u s d e n J a h r e n 1 5 0 0 b i s 1 5 5 0 s t a m m t . D i e  d a r i n b e h a n d e l t e n 

T h e m e n u m f a s s e n e i n w e i t e s S p e k t r u m v o n t e c h n o l o g i s c h e r A l l t a g s c h e m i e 

( S c h r i f t e n , F a r b e n e t c . ) , m e t a l l u r g i s c h - h ü t t e n t e c h n i s c h e n V e r f a h r e n , 

A l c h e m o m e d i z i n b i s z u r s p e k u l a t i v o r i e n t i e r t e n T r a n s m u ta t i o n s a l c h e m ie . D i e  

ä l t e s t e H a n d s c h r i f t a u s d e r S a m m lu n g B a r t h o l o m ä u s S c h o b i n g e r s ( M s . V a d i a n a 

3 0 0 ) , e i n e P e r g a m e n t h a n d s c h r i f t a u s d e m 1 4 . J a h r h u n d e r t , e n t h ä l t f ü n f  

‘ k l a s s i s c h e’  W e r k e d e r A l c h e m i e : z w e i A v i c e n n a z u g e s c h r i e b e n e W e r k e , d i e  

Summa perfectionis d e s G e b e r l a t i n u s , d i e Turba philosophorum u n d d i e  

m ö g l i c h e r w e i s e ä l t e s t e b e k a n n t e A b s c h r i f t d e s H o r t u l a n u s - K o m m e n t a r s z u r 

Tabula Smaragdina. U n t e r d e n H a n d s c h r i f t e n b e f i n d e n s i c h b e s o n d e r s v i e l e
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R a im u n d u s L u l lu s (g e s t . 1 3 1 5 /1 6 ) z u g e s c h r ie b e n e W e rk e , d a ru n te r s o lc h e in  

s p a n is c h e r  u n d k a ta la n is c h e r S p ra c h e .2 U n te r  d ie s e n S c h r i f te n fä l l t  n u n w e i te r e in 

1 5 2 2 -1 5 3 3 e n ts ta n d e n e s u n d a u s v ie r M a n u s k r ip tb ä n d e n b e s te h e n d e s C o rp u s a u f , 

d a s z u r H a u p ts a c h e v o n e in e n g e w is s e n M ic h a e l C o c h e m n ie d e rg e s c h r ie b e n 

w u rd e .3 Ü b e r C o c h e m is t w e i te r n ic h ts b e k a n n t , a ls d a ß e r s ic h 1 5 3 0 im  T i ro l  

a u fg e h a l te n h a t te , n ä m l ic h in  H ip p a c h u n d in  S c h w a z .4 N a c h fo rs c h u n g e n in  d e n 

A k te n d e s T i ro le rs L a n d e s a rc h iv s in  In n s b ru c k fö rd e r te n k e in e w e i te re N e n n u n g 

s e in e r P e rs o n z u T a g e , a u c h h a n d e l t e s s ic h b e i C o c h e m u m  k e in e n T i ro le r 

N a m e n .5 E s is t a u c h u n g e w iß , o b C o c h e m a u s d e r a n d e r M o s e l l ie g e n d e n  

d e u ts c h e n S ta d t g le ic h e n N a m e n s s ü d l ic h v o n K o b le n z s ta m m t. E r m a g s ic h , 

n ic h t a n d e rs a ls P a ra c e ls u s , n u r v o rü b e rg e h e n d u n d fü r e in ig e Z e i t in  T i ro l  

a u fg e h a l te n z u h a b e n , u m  in  S c h w a z a ls b e d e u te n d e r S tä t te d e s S i lb e r - u n d  

K u p fe rb e rg b a u s u n d s o m it a u c h d e s H ü tte n w e s e n s s e in e a lc h e m is c h e n 

K e n n tn is s e w e i te r z u v e r t ie fe n . C o c h e m s c h e in t d o r t d ie G e le g e n h e i t e rh a l te n z u 

h a b e n , a lc h e m is c h e S c h r i f te n e rs te r G ü te fü r s e in e n G e b ra u c h k o p ie re n z u 

k ö n n e n . D a s b e d e u te n d s te W e rk d e s C o rp u s b e s te h t a u s e in e m i l lu s t r ie r te n 

E x e m p la r d e s Liber Trinitatis, d e s B u c h s d e r H e i l ig e n D re i f a l t ig k e i t , a u s d e m 

J a h re 1 4 8 8 (M s . V a d ia n a  4 2 8 ) ;6 d ie s is t d e r ä l te s te a lc h e m is c h e T ra k ta t d e u ts c h e r 

S p ra c h e . E r w u rd e in  d e n J a h re n 1 4 1 5 -1 4 1 9 v o m  F ra n z is k a n e rm ö n c h U lm a n n u s  

v e r fa ß t u n d is t in  m e h re re n A b s c h r i f te n ü b e r l ie fe r t .7 M s . 4 2 8 trä g t C o c h e m s  

B e s i tz v e rm e rk ; e r v e rs a h e s e ig e n h ä n d ig m i t e in e r lä n g e re n E in le i tu n g , fu g te 

z a h l re ic h e M a rg in a l ie n e in s a m t e in e m A n h a n g . S e in e B e i fü g u n g e n v e rw e is e n 

d u rc h w e g s in  d e n B e re ic h d e r p ra k t is c h e n A lc h e m ie . E s w u rd e v e rm u te t , d a ß 

P a ra c e ls u s d ie s e s E x e m p la r b e i B a r th o lo m ä u s S c h o b in g e r w ä h re n d s e in e m S t. 

G a l le r A u fe n th a l t 1 5 3 0 /3 1 e in s e h e n k o n n te u n d s o z u s e in e r T r ia -P r im a -L e h re 

v o n S u lp h u r , M e rc u r iu s u n d S a l a n g e re g t w u rd e .8 D a s is t im  L ic h te d e r je tz ig e n 

F o rs c h u n g e n s c h o n d e s h a lb w e n ig w a h rs c h e in l ic h , d a s ic h C o c h e m 1 5 3 0 /3 1 

n a c h w e is l ic h in  T i ro l  a u fg e h a l te n h a t te ; d e r Liber Trinitatis k a n n a ls o e rs t s p ä te r 

n a c h S t . G a l le n g e k o m m e n s e in . Ü b e rh a u p t e rg ib t e in e D u rc h s ic h t d e s In h a l ts ,  

d a ß e r m i t d e r T r ia -P r im a -L e h re d e s H o h e n h e im e rs k a u m m e h r g e m e in s a m h a t  

a ls d ie N e n n u n g d e r Z a h l D re i .9 Z w e i w e i te re S a m m e lh a n d s c h r i f te n a u s d e m  

C o rp u s C o c h e m , M s . V a d ia n a 4 0 3 u n d M s . 4 0 8 , e n th a l te n A b s c h r i f te n 

v e rs c h ie d e n e r T ra k ta te d e r la te in is c h e n A lc h e m ie , a u f d ie h ie r n ic h t n ä h e r 

e in g e g a n g e n w e rd e n s o l l .

2. Das Kunstbuch des Michael Cochem (Ms. Vadiana 407)

N e b e n d e m Liber Trinitatis is t d ie S a m m e lh a n d s c h r i f t M s . V a d ia n a 4 0 7 b e i 

w e i te m d ie in te re s s a n te s te . S ie s ta m m t z u m g rö ß te n T e i l  a u s d e r H a n d C o c h e m s
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u n d w u r d e 1 5 2 2 n i e d e r g e s c h r i e b e n . K u n t e r b u n t g e m i s c h t f i n d e t s i c h n e b e n 

e i n i g e n b e k a n n t e n a l c h e m i s c h e n T r a k t a t e n e i n e F ü l l e v o n a l c h e m i s c h e n 

A n w e i s u n g e n u n d R e z e p t e n z u m  h a n d w e r k l i c h e n u n d a l l t ä g l i c h e n G e b r a u c h , 

v o r w i e g e n d a u s d e m  B e r e i c h d e r M e t a l l u r g i e u n d z u r A l c h e m i e d e r M e t a l l e , 

d a r u n t e r j e d o c h a u c h m e d i z i n i s c h e R e z e p t e . D i e  H a n d s c h r i f t g e h ö r t s o m i t z u m  

G e n r e d e r K u n s t b u c h l i t e r a t u r , d i e im  S p ä tm i t t e l a l t e r i h r e n A u s g a n g n a h m  u n d  

n o c h b i s w e i t i n  d i e N e u z e i t h i n e i n b l ü h t e .1 0 D e r A l c h e m i s t w i e  a u c h d e r 

g e w ö h n l i c h e H a n d w e r k e r s c h u f s i c h m i t e i n e m s o l c h e n s e l b s t a n g e l e g t e n 

K o m p e n d i u m e i n H a n d b u c h f ü r  d i e t ä g l i c h e P r a x i s . D i e a u f g e n o m m e n e n 

A n w e i s u n g e n s i n d d e s h a l b , w i e a u c h b e i M s . 4 0 7 , n i c h t e n i g m a t i s c h 

v e r s c h l ü s s e l t , s o n d e r n d e m  P r a k t i k e r u n m i t t e l b a r z u g ä n g l i c h . E i n  w e i t e r e s 

M e r k m a l d e r K u n s t b ü c h e r b e s t e h t d a r i n , d a ß s i e h ä u f i g  n i c h t i n  L a t e i n , s o n d e r n 

i n  d e r A l l t a g s s p r a c h e v e r f a ß t s i n d . M i t  d e m  Kunst und recht Alchameibüchlin 
( W o r m s 1 5 2 9 ) u n d  d e m  Rechten Gebrauch der Alchimei ( F r a n k f u r t 1 5 3 1 ) f a n d e n 
K u n s t b ü c h e r e r s tm a l s d e n W e g i n  d i e  D r u c k e r p r e s s e . W o h l z u  U n r e c h t n a h m  

E a m o n a n , d i e s e e r s t e n g e d r u c k t e n K u n s t b ü c h e r e n t h i e l t e n d i e  

z u s a m m e n g e f a ß t e n c h e m i s c h - t e c h n i s c h e n E r f a h r u n g e n d e r je w e i l i g e n 

D r u c k e r w e r k s t a t t .1 1 W i e  g e r a d e M s . 4 0 7 a u f z e i g t , b e s t a n d s c h o n v o r  d e m  e r s t e n 

D r u c k  e i n e h a n d s c h r i f t l i c h e L i t e r a t u r , d i e  v e rm u t l i c h s c h o n s e i t G e n e r a t i o n e n 

t r a d i e r t w u r d e .1 2 D i e f o l g e n d e n A u s f ü h r u n g e n g e b e n n u n e i n e 

I n h a l t s b e s c h r e i b u n g v o n  M s . 4 0 7 .1 3 D i e  V i e l f a l t  d e r v e r s c h i e d e n e n R e z e p t e u n d  

P r o z e s s e l ä ß t d i e g e s a m t e S p a n n b r e i t e d e r b e h a n d e l t e n T h e m e n e r k e n n b a r 

w e r d e n . E s w i r d  d e u t l i c h , d a ß C o c h e m i n m i t t e n e i n e r l e b e n d i g e n a l c h e m i s c h e n 

T r a d i t i o n  s t a n d , a u s d e r e n F ü l l e  e r s c h ö p f e n k o n n t e .

M s . V a d i a n a 4 0 7 , P a p i e r , 3 2 3 B l l . ,  1 6  x  1 0  c m .

E i n b a n d a u s d e m 1 6 . J h . , L e d e r a u f H o l z , S t r e i c h e i s e n l i n i e n , S t e m p e l ,  

S c h l i e ß e n .1 4

B l .  l r - 5 r :  H a n d w e r k l i c h - t e c h n i s c h e R e z e p t e : B e a r b e i t u n g v o n  H o r n , G o l d - u n d  

S i l b e r s c h r i f t e n , H a a r p f l e g e , E n t f e r n u n g v o n  K l e i d e r f l e c k e n ( d t . u n d  l a t . ) .

B l .  I r :  h o m  g y s s e n s i c 1 5 ;  h o r n  w e y c h m a c h e n ; l v :  a u r u m  e x  p e n n a s c r i b e r e ; a l i u s 

m o d u s a d i d e m ; 2 r : f f a c i l i o r  m o d u s s c r i b e r e c u m  a u r o ; a r g e n t u m e x  p e n n a 

s c r i b e r e ; m a r c a s i t a a r g e n t e a ; 2 v : a u r u m v e l a r g e n t u m p e n n a ; a l i u d ; 3 r : a d 

s c r i b e n d u m c u m  a u r o ; i t e m  s i v i ß  s c r i b e r e c u m  a u r o ; 3 v : l i t e r a  a u r i s c r i b e r e a u r o ; 

a l i t e r v e l s i c ; v t  v i d e a t u r s c r i p t u r a t a m q u e a u r u m ; c o l o r a u r e u s ; w y  m a n v f f  g l a s
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s c h r e y b e n s ö l ; 4 r :  i t e m  a l l e  e r t z  t z o  s c h r e i b e n ; g l a s g y s s e n s i c ; v t  c a p i l l i  l o n g i  e t 

s p y s s i f i t ;  i t e m  v t  c a p i l l i  n o n  c a d u n t ; w y l t h u  w a x  m e r e n ; w y l t h u  g o l d  v a d e n 

m a c h e n ; 4 v :  k r a u ß h a r t z o  m a c h e n ; f ü r  d i e  n y s s e n ; d y c k  h a r m a c h e n ; i t e m  v o r  d y  

h a r l i e s t ; a d  m a c i l l a s v e s t i u m ; 5 r :  i t e m  w y l t h u  f l e c k  a u ß e y m  g e w a n d t r e y b e n 

w y l c h e r l e y  v a r b  e s s e y .

B l . 5 r - 1 5 v , f o r t g e s e t z t a u f B l . 6 3 r - 6 5 r : M e d i c o a l c h e m i s c h e R e z e p t e , 

t r a n s m u t a t o r i s c h e E i g e n s c h a f t e n v o n P f l a n z e n s ä f t e n ; i n  K u r r e n t s c h r i f t , 

w a h r s c h e i n l i c h  n i c h t v o n  C o c h e m  s t a m m e n d ( d t . u n d  l a t . ) .

B l .  5 r :  c o n t r a o b l i v i o n e m ; a d  i d e m ; 5 v :  a l i u s  a s i n o [ ? ]  e x f l a n t e d e t u r e u f o r b i u m ; 

a l i u s v i t i u m  s p l e n i s ; a r g e n t u m v i u u m ; 6 r : f a m a m  l u p i n o r u m  a m a r o r u m ; 7 r :  

R e c e p t u m v e l  o m n i b u s i n  i m m i s s u m ; c o n t r a s c a b i e m o l e o  i m u n d i v u m ; 8 r :  i t e m  s i  

f u n d a t a c t u m  i d  q u o d ; C i c l a m e n n a b e l w u r t z p a c t a m  [ ? ]  s u p e r ; u n g e s o t t e n f l e i s c h , 

i t e m  w a n e i n e r u n g e s o t t e n f l e i s c h g e g e s s e n ; 9 r : a d d o l o r e m  c a p i t e m  e t 

c o n f o r t a c i o n e m c e r e b r i ; 9 v :  a d  v i s u m  c o n f o r d a n d u m . n i m  d e s h o n i g e s d a s v o n  

d e m  s t u c k e d i s t i l i r e  u n d  w e i s s e n i n g w e r ; 1 0 v : . c o n t r a p e s t i l e n c i a h o m i n u m ; a q u a 

h i r u n d i n u m  [ B l u t e g e l w a s s e r u n d  d e s s e n m e d i z i n i s c h e E i g e n s c h a f t e n ] ; l l v :  

m i r a b i l i s  a q u a c o n t r a f e b r e s e t a l i a ; 1 3 v : A q u a  d e a l b a t a . r e c i p e t a l p a s e t p u l v e r i z a 

e i s  c u m  s u l p h u r e e t a p p o n e s u c c u m  c e l i d o n e m  e t m i t t e  s i m i l i t e r  s t a r e p e r a l i q u o t 

d i e s , p o s t e a s u b a l e m b i c o d i s t i l l a  a q u a m . v i r t u s  h u i u s e s t ; 1 5 r : e i n  v i r t e i l  e i n s 

q u e n t a r i s [ ? ]  g e e s s e n u n d  d a r n a c h g e f a s t e t ; 1 5 v , 6 3 r - 6 4 r : [ m e d i z i n i s c h e u n d  

m e t a l l t r a n s m u t a t o r i s c h e E i g e n s c h a f t e n v o n  P f l a n z e n s ä f t e n , z . B . ]  6 3 v :  i t e m  d e  

t r a n s m u t a c i o n e l u n e  i n  s o l e m  r e c i p e s t o r a x i n  c a l a m i t a q u o d  e s t s t o r c h e n S c h n a b e l  

c u i u s s u c c u s h a b e t t r a n s m u t a r e l u n a m  i n  s o l e m ; 6 4 r : d y a m a r g a r i t o n [ a r z n e i l i c h e 

Z u b e r e i t u n g a u s P e r l e n u n d  Z u c k e r ] ; 6 4 v : t r a n s m u t a c i o a u t e m  [ P r o z e s s z u r  

M e t a l l t r a n s m u t a t i o n ].

B l .  1 6 r - 2 3 v : D i v e r s e A r z n e i m i t t e l z u r  i n n e r e n u n d  ä u ß e r e n A n w e n d u n g ( d t . u n d  

l a t . ) .

B l .  1 6 r : d e  o l e o  p h i s i c o  s e u v n d i c t o . o l e u m  p h y s i c u m  s i m p l e x  s i c  f i t ;  1 7 r : d e  o l e o  

c o m p o s i t o p h i s i c o ; d e v i r t u t i b u s o l e i s u p r a d i c t i ; 1 8 v : d e a q u a c a l i d i s s i e m  

n a t u r a l i s ; 1 9 r : e t s i c  f i t  t a l i s  a q u a ; 1 9 v : a u r u m  m u l i c u m  i t a  f i t .  n y m  e y n  g l a ß  

g l e y c h a l ß  e y n  k o l b ;  2 0 v : m a t e r b a l s a m u m s i c  f i t .  r e c i p e t e r p e n t i n e [ u n c . ]  4 .  

o l i b a n i [ u n c . ]  i j ;  2 2 r : a l i u d  n o b i l e ; 2 2 v : h y s p a n i p h y s i c u s d o c u e r i t f a c e r e o l e u m  

p r e c i o s u m .

B l .  2 4 r - 2 6 r : De virtute arboris querci; E i c h e n t r a k t a t m i t  B e z u g n a h m e a u f  

" m a g i s t e r a m o l d u s d e  v i l l a  n o u a " ( l a t . ) .1 6

B l .  2 4 r : d e  v i r t u t e  a r b o r i s q u e r c i ; 2 6 r : [ e x p l i c i t : ]  e t  v t  n e s c i a t u r i n  h o m i n i b u s i s t u d  

b e n e d i c t u m f o l i u m  v i t u p e r a t c o r a m  h o m i n i b u s i p s u m  n u l l a m  v i r t u t e m  h a b e r e 

m e n t i e n t e s e x p e r t u m .
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Bl. 26r-31v: sequitur tune euenteur, gut bossen (es folgen Abenteuer, gute 
Streiche); Sammlung von Rezepten zur Alltagschemie und von Unterhaltungs­
und Scherzrezepten (dt. und lat.).17

Bl. 26r: sequitur tune euenteur, gut bossen. item vnum lumen; item vnum lumen; 
nym weinper alzo vil alz du wylt; 26v: item eyn lycht von eym wasser de nocte 
luces sine consumptione sui [Bakterienlampe18]; item lumen daz jeder meyn dy 

Stube sey sylberen; 27r: ex hijs super positis posses et alios modos de alijs materijs 
confingere; item wylt du hasen tzo eyn ander prengen dy yn drey meylen synt; 
item wyltu daz dy hüner von dem han balken vallen alsam; item wylthu daz eyner 
vartzen muß; 27v: item daz vyl vysch tzo samen komen; item wyldu vogel myt 
den henden vagen; item vestes linee ablute in absinthio per decoctionem conservat 
corpus a scabie et a pediculis; contra infectionem et fetorem viri et uxoris 
vicinitate [Desinfektionsmittel]; 28r: primus coitum immoderatum; aliud, contra 
fetorem et sudorem camis mulieris et viri [Deodorant]; item johanneß tzerberck 
magister artium dich; 28v: vt homines appareant sine capitulus. item sulphuris et 
ceram ana daß tho yn eyn leucht scherb vnd zimd es an; vt bene possis coire et ad 
bonam vocem [Aphrodisiakum]; vt mulier optet virum [Aphrodisiakum]; vt gallus 
videatur portare arborem; daz dy wolf tzo samen komen; daz dy hasen tzo samen 
komen; 29r: daz eym dy kan an dem mund behenk; item vis ut assatura per se 
ipsum vertatur; vt mulier se discooperat verenda; daß eyn gemach gülden scheyn; 
item wylthu eyn weiss heupt haben; item daz dyr tzend wyss werden; 29v: item 
wylt du alle dy nyk by der nacht sehen; an virgo sit aliquis [Jungfemprobe]; item 
wan man eynem gethon hat daz er nycht gehelfen mag; item daz petersillig wachs 
in cürtzer tzyt; item wyltu machen eyn wasser wer sich darmit wescht der wyrt 
alzo swart alz eyn köl vnd kan es nicht ab don men lern es yn dan; 30r: item 
wylthu eyn wasser machen dar alle dinck rot werden alz eyn plut; item wylthu eyn 
wasser machen da yn beyn grün werden alz eyn gras; item wylthu machen daz dy 
tinten ab gehe von dem pergament alz es neu geschabt were; 30v: item wylthu 
allerley geverbt hüner machen ader andern vogel; item si vis operare et figurare 
super vitrum cum aliquot colore; item das dy raupen daz kraut nyt essen; aliud; 
daß dy amissen vf dy bäum nicht kommen; item maulwurf tzo verdreiben; 3 lr: 
item wylthu wyssen wyn rot machen; item wylthu dauben vbergulden; item wylthu 
machen daz eyner seych austzehn müß dy cleyder; recipe cepas sal urinam et ex 
illis fac liquorem et scribe et non potest legi nisi circa ignem [Geheimtinte]; item 
scribe cum feile corvinis et non legetur [Geheimtinte]; vt homo denigretur; item 
unge vas fictile cum sapo hircino; 31v: item absintum conservat vestes et libros a 
tineis et in caustum ab alteratione [Schutz von Kleidern und Büchern vor 
Schimmel]; item zizaniam tunde et conmisce cum melle et limas paretem quid 
quam muscam gustanerit morietur [Fliegenfänger]; item aqua salsa cum sulphure 
pediculos interficit; ad pisces capiendos.
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Bl. 32r-42r: Medicoalchemische Rezepte (dt.).

B l. 32r: contra morpheara; 32v: ad vulnera; ponderatio apothecalis

[pharmazeutische Gewichtslehre]; 33r: mensuratio apothecalis [weitere

Apothekermaße]; polenta; de petisana; de mulsa; de prisca; 33v: ydromel; de 

veniß et earum remedijß [verschiedene Rezepte gegen Krampfadern]; 34r: amecht; 

34v: anhelitus [Rezepte gegen Wurmbefall]; 35r: de facie, antlytz sprossen tzo 

verdreyben [Rezepte gegen Hautausschläge im Gesicht]; 35v-39v: ad oculos 

[zahlreiche Rezepte zur Augenheilkunde]; 40r: contra lepram; 40v: de cura 

ventris; 41r: ad crura [Rezepte gegen Beingeschwüre].

B l. 42r-47v: Wundarzneiliche Rezepte; unleserliche Kurrentschrift, von der Hand 

Cochems und der ersten Kurrentschrift verschieden (dt.).

B l. 42r: bein oder arm das zu stossen oder zu schlagen oder zu [...] dz es grossen 

wetagen hat; item ein gut puluer vnd ist dz edelst puluer zu wünden vnd zu fisteln; 

42v: blat für dz ein gut erztney; blättern dy da böß vnd vergifftig; 43r: blatter 

[Rezepte für Hautausschläge]; 43v: brenn sich einer mit feur [verschiedene 

Rezepte für Brandwunden]; 44r: brant zu heylen [Rezepte gegen Wundbrand]; 

45r: brust der weiber di do wollen Schweinen [Rezepte für die weibliche Brust]; 

brust dem di wee thun; 45v: brust Verstopfung vnd des magens; brust zu 

gereinigen; brust reumen; 46r: brust der weiber di do [...] rauden vnd boßen grint 

zu uertreyben; 46r-47v: tzen we zuuertreiben [mehrere Rezepte gegen 

Zahnschmerzen]; 46v: item we zuuertreyben allerley; 47v: tzen fleisch dem dz 

fault.

B l. 48r-49r: Aqua dealbans, über Scheidewasser, Kalzination; von nun an 

durchgehend die Hand Cochems (lat.).

B l. 48r: aqua dealbanß corpora qualiacunque [mit arzneilichen Eigenschaften]; 

aqua fortiß solem et mercurium dissoluenß; 48v: calcinatio corporum [Kalzination 

der Metalle].

B l. 49r-52r: De vase vnico. Traktat des Ferrarius19 oder Efferarius (lat.); 
Unterschrift M ichael Cochems.

Bl. 49r: de vase vnico et eius dispositione qui solidum requiritur in omni opere. 

fferarius monachus dicit. est sciendum quod non est nisi vnicum vaß quod 

physicum multis et infm itis nominibus nominatur; 52r: [explicit:] laus deo qui 

huius vasis mentione quare in libro qui datur sicut lilium  inter spinas et est valde 

notabile. michael cochem.
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B l .  5 2 v - 5 5 v : A l c h e m i s c h e A n w e i s u n g e n ( l a t . ) .

B l . 5 2 v : d e l u t o  p h y s i c o [ O f e n h e r s t e l l u n g ] ; 5 3 r : a d l u n a m p h i s t i c a t i o ; 5 3 v : 

c l e n o d i a ; a l i u d ; 5 4 r : v t  s t a n n u m s t r i d o r e m a m i t t a t ; f f i x a t i o ;  a l b e d o a r g e n t e a . a d 

a r g e n t a n d u m o m n e o p u s d e l o n g e m v e l r a m o ; 5 4 v : a d s c r i b e n d a s l i t t e r a s i n  n o c t e 

l u c e n t e s e t n o n d e d i e [ G e h e im t i n t e ] ; a d l u n a m ; 5 5 r : l u n a r i a ; i t e m  a m o l d u s i n  s u o  

r o s a r i o d i c i t .

B l .  5 5 r - 5 7 v : A n w e i s u n g e n z u r H e r s t e l l u n g v o n  s e c h s Ö l e n , i h r e m e d i z i n i s c h e 

A n w e n d u n g ( l a t . ) .

B l .  5 5 r : o l e u m  a u r i s i c f i t ;  5 5 v : o l e u m  s a n g u i n i ß h u m a n i s i c f a c i e s ; 5 6 r : o l e u m  

p a n i ß s i c f a c ; o l e u m  d e c r o c o f e r r i  s i c f a c i e s ; 5 6 v : o l e u m  s u l p h u r iß s i c f a c i e s ; 

o l e u m  v i t r i o l i  s u b l im a t u m s i c f a c i a s ; 5 7 r : s e q u i t u r c o m p o s i t i o m e d i c i n e , i s t a s e x  

o l e a c o m p o n e .

B l .  5 8 r - 5 9 v : Incipit liber de aquis. W ä s s e r t r a k t a t ( l a t . ) .2 0

B l .  5 8 r : i n c i p i t  l i b e r d e a q u i s . a q u a m e r c u r i j c u m  q u o f e rm e n t a t u r e l e x i r i a ; e t 

p r im o  d e a q u a v i t e ; s e c u n d a a q u a a d l u n a m  d e c a l c e p l u m b i ; 5 8 v : a q u a a l i a ; d e 

a q u a g a m m a r i n a ; a l i a a q u a a d l u n a m ; 5 9 r : d e a q u a l i l i j ;  d e a q u a p a p a u e r i ß ; d e 

a q u a s q u i l i e ; 5 9 v : [ e x p l i c i t : ]  h e a q u a v a l e t a d l u n a m  e t s o l u i t e t c o n g e la t .

B l .  5 9 v - 6 2 v : Incipit über viij experimentorum. R o g e r B a c o n z u g e s c h r i e b e n e r 
T r a k t a t ( l a t . ) .2 1

B l .  5 9 v : i n c i p i t  ü b e r v i i j  e x p e r im e n t o r u m q u i s u n t p o s i t a p e r e x p e n s i s h o m i n i s i n  

h a c s a n c t i s s i a m [ ? ] s u m m a , e x t r a c t a d e l i b r o  s e c r e t o r u m a l c h im ie H e rm e t i s 

p h y l o s o p h i ; a c c i p e s a n g u i n e m d r a c o n i s ; 6 0 r : s e c u n d u m a d l u n a m ; 6 0 v : t e r t i u m  a d 

s o l e m ; 6  l r :  q u a r t u m a d l u n a m ; 6 1 v : q u i n t u m  a d s o l e m ; s e x t u m a d l u n a m ; 6 2 r : 

s e p t im u m a d s o l e m ; o c t a n u m a d l u n a m ; 6 2 v : [ e x p l i c i t : ]  e t a d d e e i e l i x i r  s i c u t s c i s ;  

Z u s ä t z e : 6 2 v : s a l m e t a l l u s v e l m e t a l l i n u m  e s t s a l g e m m e ; m e r c u r i u s s u b l im a t u r .

B l .  6 3 r - 6 5 v : F o r t s e t z u n g v o n  B l .  5 r - 1 5 v , s . d o r t .

B l .  6 6 r - 7 2 r : A l c h e m i s c h e ‘ P r o z e s s e’  ( d t . u n d l a t . ) .

B l .  66t : a d l u n a m  a l i u d ; d e i n d e ; 6 6 v : d e s a l e a t t i n c k a r ; d e f u s i o n e l a p i d u m  e t 
m e t a l l o r u m ; 6 7 r : i t e m  v t m a r s f u n d a t u r v t s a t u m u s ; q u e q u o d a m ig n e 

i n e x t i n g u ib i l i  e t p e r p e t u o . w e r w o l l  m a c h e n e y n f e u r d a ß v n u e r l e s c h l y c h s e y ; 6 7 v : 

a d m o l l i f i c a n d u m  l a p i d e s p r e c i o s o s e t n o b i l e s a d m o d u m ; 6 8 v : q u a l i t e r s o l i n  

a q u a m c l a r a m s o l u a tu r ; m a c h e y n a m a l g a m a s i c ; 6 9 r : a l b i f i c a t i o v e n e r i ß ; 7 0 r :  

b o r a x p h i s i c o r u m a r t i f i c i a l i s  s i c f i t ;  f f o r t i s s im a a q u a c o r r o s i u a e t s o l u t i u a e t  

m u n d i f i c a t i u a ; 7 1 r : f f im i  e q u i p r a e p a r a t i o d e l i b r o  d o m i n i n e a p o l e o n i s c a r d i n a l i s ; 

7 1 v : a l i u s m o d u s .
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Bl. 72v-73v: leer.

Bl. 74r-91r: Über Metallprozesse, Scheidewässer, Weichmachen und Härten von

Steinen und Metallen (vorwiegend lat.).

Bl. 74r: mirabilis fixio mercurij; 74v: ad lunam aliud; 75r: mollificatio metallorum 
et induratio; aliud mercurij purificatio; de luna solem fac; 75v: aliud ad solem; 
76r: igniß duranß ad longum tempus; 76v: solutio banrach; banrach est omne 
genus salis; ad solem aliud luce rubifico; 77r: ad faciendam aquam. aqua ouorum. 
mercurij fixam que habet fixare omnes spirituß; 77v: arsenicum metallicum sic fit  
sublimatum; 78r: item amalgama facta praeparatur ingessum [?] sic fit;  
compositio huius hi est; 78v: ad calcificandum omne corpus; aliud; mercurius sic 
soluitur; 79r: incipit capitulum de aquis valde acutis; de aqua conglutinanda; de 
aqua ouorum; 80v: de aquiß valde acutis que recipiuntur in condimento tesir; 81r: 
aliud bonum; aqua ferri; banrach; aqua crocea; 81v: aliud; aqua penetratiua; aqua 
mollificatiua ingredientis [?]; aqua ignita; 82r: veneriß dealbatio spiritum fortem; 
82v: dealbatio eriß aliter; 83r: calcinatio veneris et purificatio eius; 83v: aliud; 
aliud ex secretis phylosophorum; 84r: reductio calcis corporum in solidam 
massam sic fit; 84v: de aqua mollificatiua ignita magni nominis; 85r: de colore in 
oleo; aqua sulphurea; aurum colorem; de aqua aurea; 85v: duo bitumina 
philosophorum; 86r: secundum bitumen, est leue et optimum et sic fit; 86v: item 
aqua que mollificatur cuprum, ferrum, calibs et omne genus quod vis; de genus 
metalli extinctum in sanguini; ad mollificandem lapides preciosos; 87r: ad iterum 
omnes lapides preciosos et ossa mollificata; eyn gut hert tzo stael tzo machen; 
87v: item alia aqua ad idem valens; veneris dealbatio; cucumeres agristes; 88r: 
auri pallidi rubificatio; 89r: mercurij rubificatio; cupri albificatio eris; 89v: ad 
brymazar verum; 90v: aliud; sal vrine sic fit; quoddam album pulchrum quod 
efficit purum et darum argentum.

Bl. 91v-97v: Rezepte zur Herstellung von Lasur oder blauem Farbstoff
(vorwiegend dt.).

Bl. 91v: lazurum optimum sic fit; 92r: lazurum alio modo, wylthu machen daz 
beste blawe ader blae daz man je gesach tzo floreren, tzo schreiben auf weyß 
pergament; 93r: lazur alio modo sic; lazurum bonum dictum blachblae; lazurum 
aliter fit sic; 93v: lazurij cuiuslibet melioratio; lazur. item wylthu grob lazur 
verarbeiten; 94r: lazur optimum sic fit; lazurij mundatio sic. item wylthu grob 
lazur finen; 94v: lazur de ouorum testi. wylthu machen lazur von eyer schalen; 
95r: wylthu dan das dy färb sted bleyb; 95v: lazur aliud de ouorum; lazur de 
eisdem aliud; lazur. item nym tzygen mylch vnd honnig; 96r: lazur. nym ij teyl 
quicksilbers vnd iij teil sweuelß; lazur; lazur. item nym weynstein vnd sal 
armoniacum; lazurium nobile; 96v: ad pregandum [?] lazurum; blauum incaustum 
sic fit;  pergando [?] lazur. recipe lazur steyn vnd stos den yn eym morser mit eyer 
totter vnd mit scharffer laugen.
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Bl. 98r-124r: Rosarius des Amaldus de Villanova (lat.).22

Bl. 98r: incipit rosariuß magistri alberti (alias amoldi) de noua villa, liber primus, 
incipit liber philosophorum rosarius omnj secretorum maximus; 124r: expliciunt 
collecta potiora iam dicti rosarij. lauß deo in saecula.

Bl. 125r-129v: Alchemische ‘Prozesse’ (dt. und lat.).

Bl. 125r: sequuntur nunc denodia aliqua inocunda. et primo quod fiat acetum 
fortissimum, nym weyn peren ee sey wol tzeyttigk werden; 125v: wylthu yn nach 
stercker machen; item stael ader eyser geleschet yn essygk macht gar gutten 
starcken essyg; 126r: aliud acetum. vt vinum fiat acetum fundaß bonum acetum 
super tartarum; aqua lac virginum dicta; 126v: item aliud; 127r: aqua vsrub est; 
127v: aqua ferri; aqua vero alkali solue; de joue practica; albatio jouis; 128r: aqua 
mercurij sic fit; 128v: de tartaro calcinato; ad lunam et solem; 129v: bleych golt 
verben sic; item wylthu helffen beyn weych machen ader ander beyn; albificatio 
vasorum.

Bl. 130: leer.

Bl. 13 lr-139r: Practica des Amaldus de Villanova (lat.).23

Bl. 13lr: practica amoldi de noua villa, capitulum primum. recipe de mercurio 
quantum viß et exprime per pannum; [cap. 2] postea fac amalgama de luna fina; 
13 lv: [cap. 3] tunc habeas vnum vaß sublimationis vitreum; [cap. 4] postea tritam 
et feres in fundo; 132r: [cap. 5] deinde habeaß vaß vitreum et pone ibi corpus 
mortuum; 132v: [cap. 6] procede ergo in opere per hunc modum; [cap. 7] 
postmodum ergo vide materiam perfectam in fundo; 133r: [cap. 8] est igitur 
modus primus; 133v: [cap. 9] et tunc sic est elexir completum; [cap. 10] quando 
autem volatile fiat fixum et fixum volatile; 134r: [cap. 11] volatile autem sic 
figatur; [cap. 12] fixus autem lapis seu materia fixa; 134v: [cap. 13] si autem 
metallum quod per medicinam conuerti debet; 135r: [cap. 14] et est alius modus 
perueniendi ad finem opis; 135v: [cap. 15] Est et alius modus perueniendi ad 
finem opis; 136v: [cap. 16] completo igitur magisterio magno ad elixir faciendum; 
137r: [cap. 17] est alius modus perficiendi; 137v: [cap. 18] est etiam alius modus; 
138r: [cap. 19] si autem medicina non licet ingessum [?]; 138v: [cap. 20] dico 
ergo quod totius operis summa intentio est vt sumatur lapis; 139v: [explicit:] et in 
hoc quidem conpletur archanum preciosum quod est super mundi prium 
priosissimum. lauß deo qui dedit. amen.

Bl. 139r: Eingestreutes Rezept (dt).

Bl. 139r: item wylthu eyn wasser machen daryn alle metallen weych erden alz 
brey, so nym sal armoniacum, sal vitri  vnd weynsteyn glych fil.  das laz erwalken 
bey eynem cleynen feur et impone.

-40-
Mitteilungen, Gesellschaft Deutscher Chemiker / Fachgruppe Geschichte der Chemie 

(Frankfurt/Main), Bd 15 (2000)                                                              ISSN 0934-8506



B l. 1 4 0 r -1 5 5 r : Benedictum lilium inter spinas. A lc h em isc h e r T ra k ta t , A u szü g e ; 

m it D a t ie ru n g (1 5 2 2 ) u n d U n te rsc h r i f t C o ch em s ( la t .) .2 4

B l . 1 4 0 r : s ic u t l i l ium  in te r sp in a s , se cun tu r e x ce rp ta e x l ib ro  d ic to b en ed ic tum  

l i l ium  in te r sp in a s , in  a rg um en tum ex q u o la b o ran ß p h y lo so p h ic e [? ] sag a c i 

in g en io o p u s a r tis tra n sm u ta t io n is n a tu ra lis m e ta l lo rum ; 1 5 5 r : e x p l ia t l ib e r l i l ium  

b en ed ic tum d ic tu s a n n o d om in i 1 5 2 2 n a t iu i ta t is m a r ie . M ic h e l c o ch em .

B l. 1 5 6 r -2 0 6 r : Incipiunt secreta antiquorum phylosoforum (d t .) . H an d sch r i f t l ic h e 

F a ssu n g (1 5 2 2 ) v o n Alchimi vnd Bergwerck (S traß b u rg 1 5 3 4 ) . T e x tb e sch re ib u n g 

s . im  A n h an g .

Z e ic h nu n g en : B l . 156 v : R un d k o lb en au f D re ib e in im Feu e r ; 160 v :

K a lz in a tio n so fe n ; 1 6 1 r : O fen z u r D e s t i l la t io n u n d S u b l im a t io n m it V e rt ie fu n g fü r  

R e to r te n und Sub lim ie rg e fäß e ; 164 v : S ub l im ie rv o r r ic h tu n g ; 165 r :

F i l tr ie rv o r r ich tu n g ; 1 8 0 r : R u n d k o lb en m it la n g em H a ls au f D re ib e in ; 1 8 8 r : 

ru n d l ic h es G e fäß m it k u g e lfö rm ig em H a lss tü c k ; 1 8 8 v : R u n d k o lb en m it la n g em , 

d ü n n em H a ls ; 1 9 0 r : tu rm a rt ig e r O fe n m it w ä rm e iso lie re n d e r R ö h re ; 1 9 6 v : G e fäß 

in  e in em g rö ß e ren T o p f.

B l .  2 0 6 v -2 1 7 v : De lapide philosophorum. S ch r if t d e s F e r ra r iu s ( la t .) .2 5

B l .  2 0 6 v : d e la p id e p h i lo so p h o rum se cu n d um v e rum m o d um fo rm an d um f fe ra r iu s 

m o n ach u s ad am p l ium q u em d am sc r ib i t ; 2 1 7 v : [e x p lic i t : ]  a r t is in g en io ad iu u a tu r 

in g en ium v e ro ab a r te s im i l i te r n e ce ssa r ium es t. h e p h y lo so p h i d ic u n t. h e su n t 

f id e l is s iam v n a e t v e ra . b ea tu s q u i in te l l ig i t . am en .

B l .  2 1 8 : le e r .

B l . 2 1 9 r -2 5 3 v : Ex libro naturalium Vincentij. V o n d e r A lc h em ie h an d e ln d e 

A b sch n it te au s d em Speculum naturale (1 2 5 9 ) d e s V in z en z v o n B eau v a is (um  

1 1 9 0 -1 2 6 4 ) ; m it  D a t ie ru n g (1 5 2 2 ) u n d U n te rsc h r i f t C o ch em s ( la t .) .2 6

B l . 2 1 9 r : e x l ib ro  n a tu ra lium v in c en t i j p a r te p r im a l ib ro  o c ta n o . d e q u ib u sd am  

m in e ra l ib u s te r rae e t e o rum p ro p r ie ta t ib u s . d e a rg en to v iu o ; 2 2 0 v : d e su lp h u re ;

2 2lr :  d e a rsen ic o ; 2 2 2 v : d e h a rm o n ia c o ; 2 2 3 r : d e au ro ; 2 2 4 r : d e a rg en t i n a tu ra ; 

2 2 5 r : d e e re seu c u p ro ; 2 2 6 r : d e s ta n n o ; 2 2 7 r : d e b lum b o ; 2 2 8 v : d e a n th im o n io ; d e 

fe r ro ; 2 2 9 v : d e q u ib u sd am co nm ix t is se cu n d um e le c tro e t c h o r in th eo ; 2 3 0 v : d e 

sp ir i t ib u s m in e ra l ib u s ; 2 3 lv :  d e c e te r iß m in e ra l ib u s q u i m ed ia su n t in te r c o rp o ra  

e t sp ir i tu ß . e t p r im o de a lum in e ; 2 3 2 v : d e a ttram en to ; 2 3 3 v : d e n a tu ra l i 

g e n e ra t io n e la p id um m in e ra l ium ; 2 3 5 r : d e la p id e e le x ir p e r q u em a rß im ita tu r  

n a tu ram a lc h im is ta ; 23 5 v : d e du p l ic i fa c tu ra e l ix i r a lc h im is ta ; 2 3 7 r : d e 

c om p lem en to e le x ir a lb i e t c i t r in i  s iu e ru b e i ; 2 3 8 r : q u a l i te r p e r h u n c la p id em f ia t  

m e ta l lo rum tra n sm u ta t io ; 2 3 9 r : q u o d v e re f ia t eo rum tra n sm u ta t io v e l p o t iu s

-4 1 -

Mitteilungen, Gesellschaft Deutscher Chemiker / Fachgruppe Geschichte der Chemie 

(Frankfurt/Main), Bd 15 (2000)                                                              ISSN 0934-8506



disegregatio per alchimiam; 240v: responsio Auicenne contra illos qui dicunt eam 
esse falsam; 24 lr: de artificibus et materia huius artis; 24 lv: de clauibus et 
instrumentis; 242v: de igne multiplici ad operandum; 243v: de calcinationem 
corporum mineralium; 245r: de quadruplici corporum et spirituuß praeparatone; 
246r: qualiter corpora dura liquefacta recipiunt tincturam; 247v: quod qualitaß olei 
sit ibi causa permixtionis; 248r: de operacione boraciß et commixtionem argenti et 
eriß; 249v: de operationibus alchimie in corporibus ceteris; 25lr: de corporibus 
minerali in generale; 25lv: de quatuor corporibus speciebus; 252v: de vitri  
operatione in alchimia; 253r: de nitro; adhuc de sale; 253v: expliciunt collecta 
omniam de alchimica arte quod inuenire potui in libris naturalium vincentij . anno 
domini 1522. igb amen, michael cochem.

Bl. 254r-259v: Alchemische ‘Prozesse’ (dt. und lat.).

Bl. 254r: mortificatio mercurij infallibiliter; idem, mercurij mortificatio; 254v: 
sequitur aliud capitulum; 255r: quondam fiat vitrum malleabile; 255v: 
experimentum nobile; 256r: purificatio veneris; congelato mercurij; 256v: 
congelatio mercurij; 257r: fixio mercurij; 257v: arsenicum sublimatio; 
auripigmentum et sulphuris sublimatio melior est he [...] et hoc est maximum 
secretum; veneriß dealbatio (dt.); 258r: albificatio cupri; 259r: cinober mach alzo 
(dt.); 259v: vermiculum vel cinober; vimiß mach alzo (dt.).

Bl. 260r-270r: Alchemische und medizinische Notizen.

Bl. 270v bis Schluß: leer.

3. Eine Manuskriptfassung (1522) von Alchimi vnd Bergwerck (1534)

Besondere Aufmerksamkeit verdient ein von Cochem in sein Kunstbuch auf Bl. 
156r-206r aufgenommener Traktat mit dem Titel Incipiunt secreta antiquorum 
phylosoforum. Es handelt sich um in deutscher Sprache abgefaßte chemisch­
technische Anweisungen, die sich zunächst im Stil nur wenig von den übrigen 
Rezepten im Kunstbuch zu unterscheiden scheinen. Bei einer genauen Durchsicht 
erkennt man jedoch, daß hier eine handschriftliche Fassung des 1534 im Druck 
erschienenen Kunstbuchs Alchimi vnd Bergwerck vorliegt.27 Als Leitfaden für 
den praktisch-metallurgisch tätigen Alchemisten lehrt diese Schrift die 
Zubereitung von Zinnober, Lasur, Grünspan und Bleiweiß. Weitere Vorschriften 
betreffen Weinstein, Attrament, Sal alcali, Borax, Salpeter, Salpetersäure und 
andere für den damaligen praktischen Gebrauch wichtige Stoffe. 
Verfahrenstechnisch vorherrschend ist die Kalzination, die für alle Metalle 
dargelegt wird. Den Schwerpunkt in einem zweiten Teil bilden Anweisungen zur
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S ilb e r- u n d G o ld g ew in n u n g u n d A n le itu n g en zu S ch e id ep ro zessen . Alchimi vnd 
Bergwerck u n d d ie g e sam te im  1 6 . Jah rh u n d e rt e n ts te h en d e F ach p ro sag a ttu n g d e r 

K u n s t- u n d P ro b ie rb ü ch e r w u rd e 1 9 2 6 d u rc h D a rm s täd te r u n d in  n eu e re r Z e it 

d u rch T e l le e in g eh en d u n te rsu ch t.2 8 E in e h an d sch r i f t l ic h e F assu n g w a r b is la n g 

n ic h t bek an n t; de r T ex t de r V ad ian a w u rd e e in d eu t ig im  Jah r 152 2 

n ie de rg esch r ie b en , d en n in  d e r H an d sch r i f t f in d e t s ic h sow o h l w e ite r v o rn e (B l.  

1 5 5 r ) w ie au ch w e ite r h in te n (B l. 2 5 3 v ) d ie N en n u n g d ie se r Jah re szah l. 

D ru c kw e rk u n d M an u sk r ip t s in d in h a lt l ich w e itg eh en d id en t isc h . Im  A n h an g 

w e rd en d ie In c ip i ts d e r e in ze ln en K ap ite l e in an d e r tab e l la r is c h g eg en ü b e r 

g e s te l l t , w o d u rch d ie im  T ex tau fb au b es teh en d en U n te rsch ie d e v e rd eu t l ich t 

w e rd en . E in e B eso n d e rh e it d e r H an d sch r i f t b e s teh t d a r in , d aß s ie m it e in fa ch en 

S tr ich ze ic h n u n g en von Ö fen , K o lb en und and e ren L ab o rv o rr ic h tu n g en 

au sg es ta tte t is t , d ie d as G esch rie b en e i l lu s tr ie ren ; s ie feh le n im  D ru c k . D er 

H e rau sg eb e r v o n Alchimi vnd Bergwerck b em üh te s ic h , w o im m e r m ö g l ic h , d en 

T e x t v e rs tä n d l ic h e r u n d so e in em b re ite n P u b l ik um zu g än g l ic h zu m ach en . S o 

fü g te e r zum T e i l e in le i ten d e B em erk un g en h in zu un d v e rd eu tsch te d ie 

la te in isc h en S te l len , in sb eso n d e re d ie K ap ite lü be rsch ri f te n . D ie In h a lte d e r 

K ap ite l u n d d e ren R e ih en fo lg e s t im m en in  D ru c k u n d M an u sk r ip t im  G ro ß en u n d 

G an zen üb e re in , s in d jed o ch n ic h t v o l ls tä n d ig d eck u n g sg le ich . In be id en 

F a ssu n g en feh le n e in ze ln e K ap ite l , d ie in  d e r an d eren en th a lten o d e r z u g e fü g t 

s in d . C o ch em läß t in  se in e r H and sch r i f t d ie K ap ite l 7 -1 1 au s u n d e rse tz t s ie d u rc h  

a n d e re A nw e isu n g en . D a rau s k an n g esch lo ssen w erd en , d aß au ch e r n ic h t a ls 

e rs te r K om p i la to r d e r A b h an d lu n g in  F rag e k om m t u n d d e r D ru c k e r im  B es itz 

e in e r v o l ls tä n d ig e ren V o r la g e g ew esen se in m uß te . H in g eg en läß t d e r D ru ck d as 

K ap ite l 2 6 d e r H an d sch r i f t au s . E s w ird  d o r t au sg esag t, d aß m an S a lp e te r u n d 

K o ch sa lz n ic h t k ü n s t l ic h h e rs te i le n k ö n n e u n d in  d e r A p o th e k e k au fen m ü sse . 

D ie s e rsch ie n d em H e rau sg eb e r w o h l z u b an a l, w esh a lb e r a u f e in e Ü b e rn ahm e 

v e rz ich te te . B e i K ap ite l 6 1 fü h rt d e r D ru ck e in e G l ied e ru n g in  e in zw e ites B u ch  

e in u n d b eg in n t m it d e r K ap ite ln um m er ie ru n g v o n v om , w äh ren d d ie H an d sch ri f t 

ih re K ap ite l w e ite r au fw ä r ts zäh lt . D iese r zw e ite T e i l b eh an d e lt v o rw ie g en d 

G o ld - u n d S i lb e rp ro zesse . D ie e rs te n s ie b en K ap ite l d ie ses T e i ls s t im m en in  

H an d sch r i f t u n d D ru c k no ch üb e re in , b is C o ch em be i K ap ite l 68 d ie 

K ap ite lzäh lu n g gan z fa l len läß t. In d e r F o lg e s in d n u r n o ch v e re in ze lte 

E n tsp re ch u ng en au szum ach en . C o ch em sch ie n sch l ieß l ic h b e im K o p ie ren d ie 

G ed u ld v e r lo re n zu h ab en . E r h a tte w o h l n ic h t m eh r v ie l V e rtrau en in  se in e  

V o r lag e , a ls d ie S p ra ch e au f d ie G o ld - u n d S i lb e rh e rs te l lu n g au s ro tem H aa r u n d  

m en sch l ic h em B lu t k am , u n d sch lo ß se in e A b sch r i f t m it d em S a tz : "E g o n o n  

c re d o su p e r sc r ip tum " - „ Ich  g la u b e n ic h t an d as o b en G esch r ie b en e“ . D e r 

K om p i la to r v o n Alchimi vnd Bergwerck ü b e rn im m t d ie zw e ife lh a f te S te l le 

g e treu l ic h u n d fü g t e in ig e w e ite re G o ld p ro zesse h in zu , d ie in  d e r H an d sch r i f t
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fehlen. Um die A ttraktiv iät des Drucks für einen Käufer noch zu vermehren, 

schließt er m it der Aufnahme von drei unabhängigen Traktaten: es sind dies 

Gilberti Cardinalis künst alle metal zu° Soluieren (B l. 35r-36r), Von polierung 
allerhandt Edelgesteyn (B l. 36r-38r) und U lrich E llenbogs w ichtiger Traktat über 

den giftigen Hüttenrauch, Von den gifftigen bösen dämpffen vnd rauchen der 
Metal / wie man sich da bei halten / vnd dero gifft vertreiben sol29 (B l. 38v-41r). 
B islang wurde "Petrus kärtzenmacher / ettwan burger zu° Mentz / eyn 

berhümbter A lchim ist",30 Verfasser des Vorworts von Alchimi vnd Bergwerck, als 
möglicher Autor oder zum indest als ursprünglicher Kompilator in Betracht 

gezogen. Doch nun, mit der Existenz einer zwölf Jahre älteren 

Manuskriptfassung, kommen aus den oben erwähnten Gründen weder 

Kerzenmacher noch Cochem als Erstautoren in Frage. Kerzenmacher war 

allenfalls derjenige, der die Schlußredaktion der handschriftlichen Druckvorlage 

besorgte und dem Kem text die genannten Traktate beifügte.

4. Medizinische Alchemie zur Zeit des Paracelsus

Die Ursprünge der chemischen Arzneim ittelbereitung sind naturgemäß m it der 

Geschichte der A lchem ie verbunden. Durch die in seinem Kunstbuch behandelten 

Themen wies sich M ichael Cochem als Arzt aus, der über ein breites 

alchem isches W issen verfügte und dieses vermutlich auch praktisch-laborantisch 

umgesetzt hatte. Durch seinen Aufenthalt 1533 in Schwaz ist ferner seine Nähe 

zum Bergbau- und Hüttenwesen dokumentiert. Dam it befaßte sich Cochem w ie 

sein Zeitgenosse Theophrastus von Hohenheim (1493/94-1541), genannt 

Paracelsus, m it Medizin, A lchem ie, Hüttenwesen und deren Überschneidungen. 

Lange Zeit galt Paracelsus als Begründer der A lchem ia medica, sogar schon 

seinen Zeitgenossen. So mußte der Basler Medizinprofessor und Freund der 

A lchem ie Theodor Zw inger I (1533-1588), der als Neffe von Hohenheims 

ehemaligen Famulus Oporinus über Informationen aus erster Hand verfügte, 

darauf hinweisen, daß Paracelsus die meisten Rezepte von anderen übernommen 
habe.31 Sowohl Thomas Erastus (1524-1583)32 w ie auch Andreas L ibavius (ca. 

1560-1616) wandten sich in ihren Polem iken entschieden gegen die herrschende 

Auffassung, Paracelsus habe die Chem ie erfunden. Obwohl sich L ibavius in 

chemischen Fragen gerne an Paracelsus anlehnte, hielt er in seinem Lehrbuch 

Alchemia (1597) fest:

D ie Chym ie ist nicht eine Erfindung des Paracelsus; sie soll nicht auf ihn
zurückgeführt werden; und daß in der Tat nur der geringste Teil der Scheidekunst der
Bekanntschaft m it ihm zu verdanken ist, w ird dieses Buch [...] zeigen.33
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Wie die Forschungen der letzten Jahre immer deutlicher darlegen, hatte 
Paracelsus Anteil an einer Tradition der medizinischen Alchemie, die bereits im 
Spätmittelalter ihren Ausgang nahm.34 Durch Michael Cochems Kunstbuch wird 

diese Erkenntnis weiter untermauert. Paracelsus war nicht der Initiator, jedoch 
durch seine lauthalse Art ein Propagator von Arzneikonzepten, die vordem nur 
handschriftlich und zum Teil unter Geheimhaltung tradiert wurden und 
schließlich zu einer Revolutionierung der Pharmakotherapeutik fuhren sollten. 

Wollen wir die Ursprünge der medizinischen Alchemie ergründen, so finden wir 
diese bereits bei den arabischen Autoren des Mittelalters vorgeformt, die eine 

ausgedehnte präparative Pharmazeutik betrieben. Noch frühere Ansätze lassen 
sich in der indischen Alchemie feststellen. Der hochmittelalterliche 
Enzyklopädist Vinzenz von Beauvais (um 1190-1264), der ja auch in Cochems 
Sammelhandschrift Eingang fand, zählt in seinen Specula doctrinale und 
naturale aus den Jahren 1256 und 1259 in den Abschnitten über die Alchemie 
medizinische Eigenschaften der chemischen Stoffe auf. Die Alchemie war für 
Vinzenz nicht nur in der Metallurgie von Nutzen, sondern vor allem auch in der 
Medizin, da auf diese Weise schädliche Arzneikomponenten abgetrennt werden 
konnten.35 Von großem Einfluß auf die weitere Entwicklung der medizinisch­

chemischen Literatur war der um 1350 entstandene Liber de consideration 
quintae essentiae omnium rerum des Franziskanermönchs Johannes de 
Rupescissa (14. Jh.). Er handelt von der Gewinnung von arzneilich wirksamen 
Quintessenzen aus verschiedensten Rohdrogen, nicht nur aus pflanzlichen, 
sondern auch aus Metallen und Mineralien. Besondere Erwähnung verdienen 
dabei das Goldöl, das durch Amalgamierung und Versetzen mit destilliertem 
Essig gewonnen wird, und die Quinta essentia Antimonii. Dies sind Prozesse mit 
Ausgangssubstanzen, die maßgeblich Eingang in die paracelsistische 
Pharmazeutik fanden. Wie Benzenhöfer aufzeigen konnte, zieht sich 
rupescissanisches Gedankengut durch zahlreiche Druckschriften der Alchemia 
medica hindurch.36 Dies war der Fall in Hieronymus Brunschwigs Liber de arte 

distillandi (1500) und in seinem Liber de arte distillandi de compositis (1512), in 
Philipp Ulstads Coelum philosophorum (1525), in Walter Hermann Ryffs 
Destillier Buch (1545) und in Konrad Gessners Thesaurus de remediis secretis 
(15 52).37 Selbst in den Decem Libri Archidoxis,38 die als Inbegriff der 

paracelsischen Alchemia medica gelten und 1569 erstmals im Druck erschienen, 
lassen sich auf Johannes von Rupescissa zurückzufuhrende Elemente 
nachweisen.39 Paracelsus war Teil einer zu Beginn noch unterschwelligen 

Strömung medizinischer Alchemie, die im frühen 16. Jahrhundert blühte. Das 
Kunstbuch des Michael Cochem legt ein weiteres Zeugnis davon ab, daß neben 
Paracelsus Ärzte existierten, die sich intensiv mit Medizin und Alchemie 
befaßten. Bei Cochem finden sich Elemente der Gebrauchsalchemie, der

-45-
Mitteilungen, Gesellschaft Deutscher Chemiker / Fachgruppe Geschichte der Chemie 

(Frankfurt/Main), Bd 15 (2000)                                                              ISSN 0934-8506



M e t a l l u r g i e , d e r  T r a n s m u t a t i o n s a l c h e m i e w i e  a u c h  d e r  m e d i z i n i s c h e n A l c h e m i e  

n e b e n e i n a n d e r v e r e i n t . D i e  D e s t i l l a t i o n  a l s  c h e m i s c h e s V e r f a h r e n  s p i e l t  b e i  d e r  

v o n  i h m  g e s c h i l d e r t e n H e r s t e l l u n g p h a r m a z e u t i s c h e r P r ä p a r a t e e i n e  H a u p t r o l l e .  

D i e  E i n t r ä g e a u f  B l .  5 r - 1 5 v , 6 3 r - 6 5 r b e t r e f f e n  n e b e n R e z e p t e n f ü r  g e w ö h n l i c h e  

A r z n e i g e m i s c h e d i e  H e r s t e l l u n g e i n i g e r d e s t i l l i e r t e r W ä s s e r , w o b e i a u c h  

S c h w e f e l u n d  Q u e c k s i l b e r v e r w e n d e t w e r d e n . A u f  B l .  1 6 r - 2 3 v  w e r d e n  d i v e r s e  

A r z n e i m i t t e l z u r  i n n e r e n  u n d  ä u ß e r e n A n w e n d u n g b e s c h r i e b e n , s o  Ö l e  u n d  

B a l s a m e . D e r  A b s c h n i t t a u f  B l .  3 2 r - 4 2 r s t e l l t  f ü r  e i n e  A n z a h l v o n  K r a n k h e i t e n 

v e r s c h i e d e n e A r z n e i r e z e p t e z u r  V e r f ü g u n g ; h i e r  ü b e r w i e g t d i e  t r a d i t i o n e l l ­

p h a r m a z e u t i s c h e g e g e n ü b e r d e r  a l c h e m i s c h e n Z u b e r e i t u n g s a r t . E i n e  B e s o n d e r h e i t 

b i l d e n  d i e  w u n d a r z n e i l i c h e n R e z e p t e u n d  R a t s c h l ä g e a u f  B l .  4 2 r - 4 7 v , d i e  v o n  

a n d e r e r H a n d  s t a m m e n , s e h r w a h r s c h e i n l i c h v o n  e i n e m  W u n d a r z t . V o l l e n d s  z u m  

B e r e i c h  d e r M i n e r a l a l c h e m i e g e h ö r e n d i e  P r o z e s s e a u f  B l .  5 5 r - 5 7 v  z u r  

H e r s t e l l u n g v o n  Ö l e n  a u s G o l d , M e n s c h e n b l u t , B r o t ,  E i s e n r o s t , S c h w e f e l u n d  

V i t r i o l ;  d i e  m e d i z i n i s c h e A n w e n d u n g d i e s e r s e c h s Ö l e  w i r d  a n g e s p r o c h e n . E i n  

k l a s s i s c h e r T r a k t a t v o n  g e b r a n n t e n W ä s s e r n f i n d e t  s i c h  s c h l i e ß l i c h  n o c h  a u f  B l .  

5 8 r - 5 9 v ; n e b e n r e i n  p f l a n z l i c h e n W ä s s e r n e r f o l g t d i e  Z u b e r e i t u n g e i n i g e r  

D e s t i l l a t e  u n t e r d e r  M i t v e r w e n d u n g  v o n  M e t a l l e n . B e r e i t s G e r h a r d E i s  h a t t e  a u f  

m e d i z i n i s c h e R e z e p t e a u s d e m  B e r e i c h  d e s M o n t a n w e s e n s u n d  i n s b e s o n d e r e a u s  

S c h w a z h i n g e w i e s e n .4 0  D a s  K u n s t b u c h d e s M i c h a e l  C o c h e m  a u s d e m  J a h r 1 5 2 2  

g e h t v o n  U m f a n g  u n d  I n h a l t  h e r  w e i t  ü b e r d a s d o r t  A n g e m e r k t e h i n a u s . A l s  A r z t  

u n d  A l c h e m i s t , a l s  d e r  s i c h  C o c h e m  i n  s e i n e n S c h r i f t e n  a u s w e i s t , k a n n t e e r  d i e  

a l c h e m i s c h e H e r s t e l l u n g g e w i s s e r m i n e r a l i s c h e r A r z n e i m i t t e l ; D e s t i l l a t i o n ,  

K a l z i n a t i o n  u n d  S u b l i m a t i o n  b i l d e t e n  d a b e i d i e  i h m  z u r  V e r f ü g u n g  s t e h e n d e n  

M e t h o d e n . E i n e  V e r b i n d u n g  z u  P a r a c e l s u s l ä ß t s i c h  n i c h t  n a c h w e i s e n , o b w o h l  

s i c h  d i e  b e i d e n  M ä n n e r g e k a n n t h a b e n m o c h t e n . E s  i s t  a n z u n e h m e n , d a ß  d e r  

s p ä t m i t t e l a l t e r l i c h e u n d  f f ü h n e u z e i t l i c h e B e r g b a u n i c h t  n u r  e i n e n  S a m m e l p u n k t  

f ü r  d i e  M e t a l l -  u n d  M i n e r a l a l c h e m i e b i l d e t e , s o n d e r n d a ß  d o r t  a u c h  e i n e  W i e g e  

d e r  m e d i z i n i s c h e n A l c h e m i e  z u  o r t e n  i s t ,  i n  d e r e n  T r a d i t i o n  s o w o h l M i c h a e l  

C o c h e m  w i e  a u c h  P a r a c e l s u s s t a n d e n .4 1

5. Anhang: Konkordanz zwischen Manuskript-  und Druckfassung von 

Alchimi  vnd Bergwerck

I n  d e r a n g e f ü g t e n T a b e l l e s i n d  d i e  e n t s p r e c h e n d e n A b s c h n i t t e d e r Secreta 
antiquorum phylosoforum ( M s .  V a d i a n a 4 0 7 , B l .  1 5 6 r - 2 0 6 r ) a u s d e m  J a h r 1 5 2 2  

u n d  d e r D r u c k f a s s u n g Alchimi vnd Bergwerck ( S t r a ß b u r g 1 5 3 4 ) e i n a n d e r 

g e g e n ü b e r g e s t e l l t . W i e  o b e n  d a r g e l e g t , h a b e n M i c h a e l C o c h e m  u n d  P e t e r 

K e r z e n m a c h e r , d e r  v e r m u t l i c h e K o m p i l a t o r  d e r  D r u c k f a s s u n g , a u s s e h r n a h e
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v e r w a n d t e n V o r l a g e n g e s c h ö p f t , k o m m e n a b e r b e i d e n i c h t a l s  e r s t e K o m p i l a t o r e n 

i n  F r a g e . D i e  t a b e l l a r i s c h e Ü b e r s i c h t z e i g t d i e  w e s e n t l i c h e n U n t e r s c h i e d e 

z w i s c h e n H a n d s c h r i f t u n d  D r u c k  a u f .

Secreta antiquorum phylosophorum 
( 1 5 2 2 ) , M s . V a d i a n a 4 0 7 , B l .  1 5 6 r - 

2 0 6 r

Alchimi vnd Bergwerck ( S t r a ß b u r g 

1 5 3 4 )

K p . K p .

E r s t e r T e i l

1 B l .  1 5 6 r : L a z u r m a c h a l s o . N y m  e y n  

t a y l s a l a r m o n i a c u m v n d  i j  t a i l  

w e y s s e n s w e u e l

2 B l .  I r :  W i e  m a n L a s u r m a c h e n s o l . 

W i l t  d u  s c h ö n l a s u r m a c h e n , s o  n i m b  

e y n t e y l s a l a r m o n i a c , z w e i t e y l  

s u l p h u r a l b u m

2 1 5 6 r : C i n o b e r d e n  m a c h a l s o . N y m  j  

p a r t e m  s w e u e l ß v n d  r e y b e d e n , v n d  

l e g h e y n  y n  e y n  t i g e l

1 I r :  W i e  m a n n C y n o b e r m a c h e n s o l . 

S o  d u  w i l t  C y n o b e r m a c h e n , n i m b  

s c h w e b e l s e i n  t e y l , s t o ß i h n  k l e y n ,  

v n d  l e g  i n  i n  e y n e n t i g e l

3 1 5 6 v : L a z u r a l i o  m o d o . W y l t u  f e y n  

l a z u r m a c h e n S o  n y m  l a z u r s t e y n d e r 

y n w e n d y c k g u l d e n a d e r s i l b e r e n  

t u p h e l e n  h a t

3 I v :  L a s u r z u ° m a c h e n . W i l t  d u  f e i n  

l a s u r m a c h e n , s o  n i m b  l a s u r  s t e y n d e r 

i n n w e n d i g g u l d i n o d e r s i l b e r i n  

t ü p f f e l i n  h a b

4 1 5 8 r : A l i u d  a d  i d e m . N y m  e y n  m a ß 

e s s y c k s v o n  d e m  b e s t e n w e y n

4 I l r :  E y n a n d e r k u n s t L a s u r

z u ° m a c h e n . E y n  m a ß e s s i g n i m b  v o n  

d e m  b e s t e n d e n  d u  h a b e s t

5 1 5 8 v : A l i u d  a d  i d e m . N y m  e y n  l o t  

s a l a r m o n i a c u m v n d  s t o ß d a z k l e y n  

t z u  p u l u e r

5 I I v :  E y n a n d e r k u n s t L a s u r

z u ° m a c h e n . N i m b  e y n l o t s a l  

a r m o n i a c , s t o ß d a s z u °  p u l u e r

6 1 5 9 v : V o n c i n o b e r . C i n o b e r

m a c h s t u m a c h e n y n  a l l e r w e y ß a l z  

y c h  y t z u n d  g e l e r t h a n  v o n  d e r l a z u r

6 I I v :  C y n o b e r z u ° m a c h e n . C y n o b e r  

m a g s t u m a c h e n i n  a l l e r  w e i ß  a l s i c h  

j e t z u n d t  g e l e r t h a b  v o n  d e r l a s u r

[ K a p . 7 - 1 1  f e h l e n , d a f ü r E i n s c h u b : ]
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Qualiter omnia corpora et spirituß 

calcinata redigantur ad primam 

conpactionem et soliditatem suam. 

Nym wylchen calcem ader spirituß 

du wylt, deß nym j liber, vnd ij lot 

vorax von tartaro

7 IIv: Spangrün zu°machen. Spangrün 

da zu0 der kunst gu°t ist, das soltu 

also machen

8 Illr:  Eyn ander leer vom Spangrün. 

Kupfferplech nimb vnd purgier die 

schon

9 Illr:  Eyn ander leer vom Spangrün. 

Kupfferplech bestreich mit

honigsam, vnnd saltze sie mit 

gebrantem saltz, darnach henck sie 

vber essich

10 IIIv:  Wie mann pleiweiß machen

11 IIIv: Von den Öfen einleitende 

Bemerkungen

12 160v: Ffumus calcinationiß sic fit 12 IIIv:  Von dem calcinir offen

13 161 r: Ffumus distillationiß vel

sublimationis sic fit

13 IVr:  Vom offen sublimationis

14 161v: De Tartaro 14 IVr: Wie man weinsteyn calciniren 

sol

15 162r: De attramento et eius regimine 15 IVv: Vom besten attrament

16 162v: Testudo ouorum siue cortex et 

eius regimine

16 IVv:  Wie man eyer schalen

calciniren sol

17 162v: De tuthia et eius regimine 17 IVv: Wie man Thutian sol calciniren

18 163r: De alumine 18 IVv: Wie man alaun calciniren sol
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19 163r: Praeparatio saliß communiß 19 Vr: Wie man sol commune sol 

machen

20 164r: Sal armoniacum sic

praeparatur

20 Vr: Vom sal armoniaco

21 165r: Sal alkali sic fit 21 Vv: Wie man sal alkali sol machen

22 165v: Sal vorax / borax qui borax 

alias

22 Vir:  Wie man sal borax machen sol

23 166v: Alius modus ad idem 23 VIv:  Eyn ander kirnst borax

zu°machen

24 166v: Aliuß borax aurifabrorum in 

vsu eorum quomodo fiat

24 VIv: Vom goldtschmied Borax

25 167r: Sal petre sic fit 25 Vllr:  Wie man Salpeter sol machen

26 167r: Sal nitri Sal gemme non fiunt 

artificialiter. sal nitri vnd sal gemme 

daß kan man nycht machen, daz mus 

man kauften yn der apoteken

[fehlt]

27 168r: Aqua fortiß 26 VTIr: Von den wassern

28 169r: Aquam causticam sic fac 27 VIIv:  Wie man aquam causticam sol 

machen

29 170r: Alia aqua fortis 28 VHIr: Wie man mercurium congelim 

vnd herten sol. Eyn ander wasser zu0 

den Sachen

30 170v: Aquam mercurij sic fit 29 VIIIv:  Wie man aquam Mercurij sol 

machen

31 17lr: Aquam saliß armoniaci ader 

men heyst eß aquilam sic fit

30 IXr:  Vom wasser Aquila

32 172r: Lac virginiß sic fit 31 IXr: Wie man das wasser lac virginis 

sol machen
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33 172v: Aqua saliß akali 32 IXv: Vom wasser salis alkali

34 172v: Aqua dicta Crocus martis. 

crocus martis macht man also

33 IXv: Vom wasser crocus Martis

35 173r: Aliud de croco martis 34 IXv: Eyn ander lere vom croco 

Martis

36 173r: Aqua dicta semper ardenß 35 Xr: Vom wasser semper ardens

37 174r: Oleum tartari sic fit 36 Xv: Wie man oleum Tartari machen 

sol

38 174v: Petreolum seu oleum

laterinum oder ol von tzygelsteyn

37 Xv: Wie man Petroleum machen sol

39 175r: Oleum benedictum machstu 

auch also

38 Xv: Vom oleo benedicto

40 175r: Oleum sulphuriß sic fit 39 Xv: Wie man oleum sulphuris sol 

machen

41 176r: Purgatio sulphuriß sic fit 40 XIv: Wie man sulphur purgieren sol

42 176v: Sublimatio sulphuris sic fit 41 XIv: Sulphur zu0 sublimiem

43 177v: Sublimatio mercurij 42 Xllr:  Wie man Mercurium

sublimiren sol

44 179r: Ffixatio spirituum sic fit 43 XHIr:  Wie mann alle Spiritus fixieren 

sol

44 XIIIv:  [als Kapitel nummerierte
Überschrift] Nun will  ich leren die 

sieben Planeten calciniren, purgieren, 

vnd in solidam massam reducieren, 

vnd wil  anheben am Sol

45 180r: Calcinatio Soliß sic. Mach eyn 

vaß in eyner sulchen formen daz 

eynen langen engen halß hab

45 XIIIv:  Wie man Solem calciniren sol. 

Solem solt du also calciniren, mach 

eyn vas das eyn langen vnd engen 

halß habe

-50-
Mitteilungen, Gesellschaft Deutscher Chemiker / Fachgruppe Geschichte der Chemie 

(Frankfurt/Main), Bd 15 (2000)                                                              ISSN 0934-8506



46 180v: Calcem lime machstu in aller 

Sachen myt eynem silberen phennig 

alz ych ytzunt gelert han de sole

46 XIIIv:  Wie man Lunam calciniren 

sol. Calcem Lune machstu inn aller 

sach von eym silberen thumes, als 

ich jtzunt gelert hab de auro

47 180v: Aliter sol calcinatur. Nym de 

auro wy vyl du wylt vnd feyl daß 

cleyn tzo puluer

47 XIIIv:  Eyn ander calcinatio Solis. De 

auro nimb wie vil du wilt, vnnd feiel 

den kleyn zu0 puluer

48 18lr: Aliter calcinatur sol. Nym gar 

dünne plech de sole

48 XlVr: Eyn ander calcinatio Solis. 

Nimb gar dünne plech de sole

49 181v: Wyltu aber den selben calcem 

lune praepariren ad calcem solis So 

nym den selben calcem lune, vnd 

reyb yn myt tartaro calcinato gar 

cleyn

49 XlVr: Wie man calcem Lune sol 

prepariren ad calcem Solis. Wilt du 

aber den selben calx lune preparim 

ad calcem solis, so nimb den calcem 

lune vnd reibe ihn mit thartaro 

calcinato gar kleyn

50 182r: Calcinatio veneris. Nym

arsenicum album vnd stoß daz tzo 

puluer

50 XIVv:  Wie man Venerem sol

calciniren. Venerem solt du also 

machen vnd calciniren. Nimb 

arsenicum album vnd stoß das zu° 

puluer

51 182r: alia calciam veneris quod 

grece dicitur alchadia

51 XIVv:  Ein ander kunst Venerem zu° 

calciniren. Diß calcinatio wirt auff 

Griechisch genannt Alchaida

52 182v: Alia calcinatio cupri. Alz ych 

vor gelert han yn dem viij.  capittel 

myt dem attrament

52 XVr: Eyn ander calcinatio Cupri. 

Thu° als ich vor gelert hab im viij.  

cap. mit dem atrament

53 183v: Alia calcinatio cupri. Recipe 

laminas cupri et in puluerem 

conbure vti figuli factum. Daß 

puluer reyb wol mit borax de tartaro 

vnd mit oleo tartari

[Fehlt. Der Druck bietet dafür zwei 

andere Kupferprozesse:]

53 XVv: Eyn ander calcinatio Veneris. 

Nimb sal commune preparatum,
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alumen pulbosum, thartarum

calcinatum, arsenicum album

54 XVv: Eyn ander calcinatio Veneris. 

Nimb kupfferen plech, vnnd 

bestreich sie allenthalben wol mit 

essig darinn sal commune

preparatum zergangen sei

54 183v: Calcinatio satumi sic. Nym 

eyn teil blyes vnd daß ander teil 

tzynß

55 XVIr:  Wie man Satumum calciniren 

sol. Satumum solt du also calciniren, 

nimb eyn teyl bleiß vnd das ander 

teyl zinß

55 184r: Alia calcinatio jouiß vel 

satumi sic fit. Nym dünne plech von 

tzyn vnd sneid dy gar cleyn tzo 

stuckelyn

56 XVIv: Eyn ander calcinatio Jouis 

vnd Satumi. Wilt du Jouem 

calciniren, Nimb dünne plech von 

zinn, schneid die gar kleyn zu 

stücklein

56 185r: Alia calcinatio jouiß. Nym 

tzyn daz dar sey vnd tzo laß daz wol

57 XVIv: Eyn ander calcinatio Jouis. 

Nimb zinn das klar sei vnd fein, das 

zu°laß wol

57 185r: Calcinatio martis. Nym

dünnen plech von tzehem eyser, vnd 

glüe dy wol

58 XVIv: Wie man Martern calciniren 

sol. Martern calcinir also, Nimb 

dünne plech von zechem eisen, vnd 

glew die wol

58 186r: Alia calcinatio martis. Nym 

gefeilt martern wy vyl du wylt vnd 

daß tzwentzichste teil sweuel

59 XVIIr:  Eyn ander calcinatio Martis. 

Nimb gefeileten martern wie viel du 

wilt, vnd deß zwentzigest teyl darzu° 

schwebel

59 186v: nur diese Überschrift

Capittulum de re coadunationem 

corporum per calcinationem

solutorum quare super post 

capittulum de lazura

60 XVIIv:  Wie man alle spiritus wider 

in jr erst materi bringt

60 186v: Quoniam omnia corpora seu 

metalla quod se non patiuntur

61 XVIIv:  Wie man alle metalla
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m a l l e a r e r e d u c a n t u r a d  h o c  v t  

m a l l e a b i l i a  f i a n t .  e t i a m  v t  v i t r u m  

p o s s i t m a l l e a r e e t m e r c u r i u s 

c o n g e l a t u s s i m i l i t e r  m a l l i e t u r

h ä m m e r e n k a n n

X V I I I r :  H i e  e n d e t d a s  e r s t  B u ° c h  v o n  

d e r  A l c h i m i

Z w e i t e r  T e i l

[ K a p i t e l n u m m e r i e r u n g b e g i n n t v o n  

v o m ]

6 1 1 8 7 v :  A d  l u n a m  f a c i e n d a m . L u n a m  

s a l t u  a l z o  m a c h e n , n y m  s u l p h u r a l z  

d u  y n  v y n d e s t y n  d e n  c r e m e n

1 X V I I I v :  W i e  m a n  L u n a m  m a c h e n  

s o l . L u n a m  s o l t  d u  a l s o  m a c h e n . 

N i m b  s u l p h u r a l s  e r  i n  d e n  k r o m e n  

i s t

6 2 1 8 9 v :  J g n i ß  d u r a n ß  t r i b u s  d i e b u s a c  

n o c t i b u s c o n t i n u e  q u o n i a m  f i a t

2 X X r :  W i e  m a n  e y n  d r i t t ä g i g  f e w e r  

m a c h e n  s o l

6 3 1 9 0 v :  A d  l u n a m  a l i a  o p e r a t i o . N y m  

s w e u e l d e r  g e p u l u e r t s e y  j  l i b e r

3 X X v :  E i n  a n d e r o p e r a t i o  a d  L u n a m . 

S c h w e f f e l d e r  g e p u l u e r t s e i  n i m b  e i n  

p f u n t

6 4 1 9 3 v : A d  s o l e m  q u o d  p r o u a l e t 

a u r u m . W y l t u  n u  a u ß d e m  

g e s c h r i b e n e l i x i r  s o l e m  m a c h e n

4 X X I I r :  S o l e m  z u ° m a c h e n . W i l t  d u  

a u ß  d e m  v o r g e s c h r i e b n e n e l i x i r  

s o l e m  m a c h e n

6 5 1 9 5 r : A d  l u n a m  a l i a  o p e r a t i o . N y m  

d e ß  s w e b e l ß  d e r  p r e p a r i r t s e i  a l z  i c h  

v o r  g e l e i t  h a n

[ f e h l t ]

6 6 1 9 5 v : A l i a  o p e r a t i o  a d  l u n a m . N y m  

s u l p h u r i s c a l c i n a t i s u b l i m a t i a l b i  e t  

f i x i

5 X X I I v :  E y n  b e w e r t e o p e r a t i o  a d  

L u n a m . D i e  o p e r a t i o  a d  L u n a m  i s t  

b e w e r t v o n  a l l e n  m e i s t e r e n d e r  k u n s t . 

N i m b  s u l p h u r i s c a l c i n a t i s u b l i m a t i 

a l b i  e t  f i x i

6 7 1 9 6 v : A l i u d  a d  l u n a m . N y m

m e r c u r i u m  v i u u m  c r u d u m  v i i j  l o t

6 X X I I I r :  E i n  a n d e r o p e r a t i o a d  

L u n a m . N i m b  M e r c u r i j  v i u i  d e r  n i t t  

f i x i r t  o d e r  s u b l i m i e r t  s e i

6 8 1 9 7 r : A l i u d  a d  l u n a m . N y m  i i i j  

l i b r a s  s a l i s  a r m o n i a c i t e r  s u b l i m a t i

7 X X I I I v :  E i n  a n d e r o p e r a t i o  a d

L u n a m . N i m b  v i e r  l o t  s a l i s  a r m o n i a c i
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te r s u b l im a ti

8 X X IV r :  D e S o le b o n o . N im b

g e fe i le te n M a rte rn w ie v i l  d u w i l t

9 X X IV v :  E y n an d e r o p e ra tio ad 

S o lem . V o n ca lc e S o l is , w ie ic h  

g e le it im  x jv i i j .  c a p i te l n im b e y n te y l , 

e in te y l d e M e rc u r io s u b l im a to

1 0 X X IV v :  O p e ra tio ad S o lem . E y n 

a n d e r o p e ra t io a d S o lem , n im b d e 

c a lc e S o l is w ie v ie l d u w i l t ,  v n d re ib 

m i t s a le a rm o n ia c o

1 1 X X V r :  A d au gm en ta t io n em S o l is . 

E y n a n d e r o p e ra t io a d

a u gm en ta t io n em S o l is , n im b d en 

s c h ö n s te n m ess in g d e n d u h ab e n 

m a g s t

1 2 X X V v :  E y n a n d e r o p e ra tio a d S o lem . 

N im b th u t ia n d e r in w e n d ig ro t v n n d 

g e lb se i

1 3 X X V v :  A d  S o lem . C a lc is L im e n im b 

e in te y l, v n d so v i l  e y e rk a lc h s

[H ie r  b r ic h t d ie

K a p i te ln um m e rie ru n g a b .]

1 9 8 r : A d so lem fac ie n d am

se c u n d um m ag is t rem qu en d am 

d ic tu s fo lc u s [s ic ] q u i e t iam h a n c 

re ce p tam se c um se p e lc r i fe c i t [ . .. ]  

N ym  p le y a sc h e n v n d g e u ß d a z a n 

le y n o e le

2 1 X X X I I I r :  K o le n u s v om  g o l t m a ch e n . 

K o le n u s le r t S o lem a ls o m a c h e n , v n d 

l ie ß d ie k u n s t m i t jm  b e g rab e n [ . .. ]  

N im b p le i ä sc h e n , v n d g e u ß d a ra n 

e in le in ö l

1 9 8 v : A d so lem fa c ie n d am q u i 

q u id em a liu s m ag is te r m ag n u s 

a rc h ila u s d ic tu s d o c e t so lem fa ce re 

in  h u n c m o d u s . T z o d em y rs te n le r t

1 7 X X X Iv :  W ie m a n S o lem m a ch e n so l . 

A rc h i la u s e in b e rüm te r m e is te r in  

A lc h im ia d e r le re t S o lem m ac h en 

a ls o . Z u °m e rs te n le r t e r c a lc em
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er calcem marinam machen marinum machen

199v: Aqua attramenti sic 18 XXXIIr:  Vom aqua Atramenti

199v: Aqua lilij  sic fit 19 XXXIIr:  Eyn wasser aqua lilij

200r: Jam sequitur operatio solis. 

Nym mercurium viuum iij  iibras vnd 

j liber attramenti crudi

20 XXXIIr:  Meyster Archilaus lert Sol 

also machen, nimb mercurij viui drei 

pfundt, ein pfunt atramenti crudi

202r: Aliud ad lunam sic. Nym x teil 

tzynß vnd iiij  tail mercurij viui

14 XXVIr:  Eyn gu°te operatio ad

Lunam. Nimb zehen teyl zinns, vnd 

vier teyl Mercurij viui [...] [Es folgen 

im Kap. 14 elf weitere

Silberprozesse ohne

Kapitelnummerierung, wovon zehn 

in der Handschrift nicht enthalten 

sind.]

202v: Alia operatio ad lunam. Nym 

hundert hennen eyer vnd dy totter do 

da von

15 XXIXv: Operatio ad Solem vnd 

Lunam. Nimb hundert hennen eyer, 

thu° dauon den tu°ter [...] [Es folgen 

im Kap. 15 nochmals sechs 

Silberprozesse ohne

Kapitelnummerierung, die in der 

Handschrift nicht enthalten sind.]

204r: Lapiß crinium sic fit. Nym von 

dem steyn rebis da von, nym 

menschenhaer, vnd yst es rot so yst 

es allerpest j liber vnd j libram alkali 

wasser vnd nym iiij  Iibras kyndes 

harm von xij jaren [...] [explicit:] 

206r: Vnd wysse daß dy kunst auch 

der verborgen kunst eyn yst, vnd dy 

phylosophi haben dy kunst 

heymlichen verporgen. Vnd wyss 

daß du von mynschen plut auch 

machst machen solem vnd lunam yn 

aller weiß alz ich vor gelert han von 

dem roten har. vnd wyss daß daz

(14

)

XXVIIIv:  enthalten in Kap. 14 Eyn 

ander gu°t operatio ad Lunam. Nimb 

de lapide rebus ein pfundt, dem steyn 

haben die Philosophi manchen 

namen geben, ettlich meister wollen 

es sei menschen mist, ettlich er sei 

menschen blu°t, aber die newen 

sprechen, das es menschen har sei, 

darauff bestan alle meister, vnd rott 

menschen har ist am besten, darzu0 

nimb vier pfundt alkali wasser, vnd 

kindes harm von xij jaren [...] 

XXIXv:  vnnd wisse das die kunst jizt 

gemelt, eyn stuck ist welches die
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sanguis menstrualis ader sanguis 

rubei colerici aller pest tzo der kunst 

yst ader de secundina.

Ego non credo super scriptum.

Philosophi verborgen gehabt, vnd 

von menschen blu°t magstu auch 

machen lunam vnd solem, in aller 

weiß wie ich vor gelert habe von 

dem har, vnd wisse das sanguis 

menstrualis oder sanguis rubei 

colerici aller beste zu° der kunst ist, 

oder secundaria.

22 XXXIIIv:  Eyn ander operatio ad 

solem bonum. Nimb fünff lot 

weißwelsch glaß, funff lot gelbs 

glaß, das aus plei gemacht ist

23 XXXIVr:  Seyffen golt solt du also 

machen, nimb ein prett das xvj. schu° 

lang sei, vnd vier schu0 brait

24 XXXIVv:  Wie man golt von kupffer 

scheyden sol

25 XXXIVv.  Wie man Solem von Luna 

scheyden sol

[In Alchimi vnd Bergwerck sind im 

Anhang zwei bekannte Traktate 

beigefugt:]

XXXVr:  Gilberti Cardinalis künst 

alle metal zu° Soluiren

XXXVIIIv:  Von den gifftigen bösen 

dämpffen vnd rauchen der Metal, 

wie man sich da bei halten, vnd dero 

gifft vertreiben sol, ein kurtzer 

bericht an gemeyne Goldtschmiedt
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Summary

The Library of the Canton of St. Gall (Vadiana), Switzerland, possesses an 
important collection of alchemical manuscripts which are not well studied yet. A 
detailed catalogue is in preparation. There is among them an alchemical corpus of 
four volumes containing various alchemical tracts, made by the otherwise 
unknown alchemist Michael Cochem. Of special interest is a volume (MS. 
Vadiana 407) to be assigned to the books of art tradition. It goes back to 1522 and 
was composed in the Tyrolese mining area of Schwaz. The various subjects 
treated relate not only to technical and metallic alchemy, but also to medical 
alchemy. This throws a light on the medical use of alchemical compounds in the 
early 16th century, normally attributed mainly to Paracelsus. Thus this manuscript 
finding gives a further hint that there was a flourishing alchemo-medical 
tradition, not seldom related to mining, of which Paracelsus only was a part. One 
particular tract of MS. 407 was identified to be the first known and older 
manuscript version of the famous book of art ‘Alchimi vnd Bergwerck’ , printed 
in 1534.

1 Ein ausführlicher Katalog der St. Galler Alchemica befindet sich in Vorbereitung. 
Vorläufige Beschreibungen der einzelnen Titel finden sich bei: Scherer, Gustav: 
Verzeichnis der Manuskripte und Incunabeln der Vadianischen Bibliothek in St. Gallen, 
St. Gallen 1864; Katalog der datierten Handschriften in der Schweiz in lateinischer Schrift 
vom Anfang des Mittelalters bis 1550, hrsg. v. Peter Ochsenbein e.a., Bd. 3, Die 
Handschriften der Bibliotheken St. Gallen - Zürich, bearbeitet v. Beat Matthias von 
Scarpatetti, Rudolf Gamper u. Marlis  Stähli; Gamper, Rudolf: Die St. Galler Alchemisten, 
in: Hofineier, Thomas e.a.: Alchemie in St. Gallen, St. Gallen 1999. Zu zwei Codices der 
Vadianischen Sammlung liegen Einzeluntersuchungen vor: Schnitzlein, G.: Der Codex 
Vadiana 429 und Ulrich Eilenbog. Diss. TU München 1974; Pfaff, Silvia: Der Codex 
Vadiana 404 von Wolfgang Seidel (1492-1562) - Erster Teil seines dreibändigen 
Kunstbuches? Ein Beitrag zur Fachprosaforschung des Spätmittelalters unter besonderer 
Berücksichtigung der medizinischen Rezeptliteratur. Diss. TU München 1994.

2 Vgl. zu diesem Abschnitt Gamper, Die St. Galler Alchemisten, S. 20f.

3 Ich danke Rudolf Gamper, Konservator der Vadianischen Sammlung der 

Kantonsbibliothek (Vadiana) St. Gallen, für den Hinweis auf Cochem. Das Corpus 
Cochem besteht aus den vier Manuskriptbänden Ms. Vadiana 403, 407, 408 und 428.

4 Ms. Vadiana 403, Bl. 96r (Hippach 1530), 102v (Schwaz 1530). Nennung der Jahreszahl 
1533 in Ms. Vadiana 408, Bl. 84v. Nennung von 1522 s. weiter unten.
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Im Tiroler Landesarchiv, Innsbruck, habe ich folgende Findbücher erfolglos nach dem 
Vorkommen von Cochem durchgesehen: Rep. 12: Akten Pestarchiv, Schlagworte; Rep. 13: 
Akten Pestarchiv, Regesten; Rep. 14; Rep. 15: Maximiliana, Index der Urkunden 1520- 
1600.

6 Einige der prächtigen kolorierten Federzeichnungen aus Ms. Vadiana 428 sind zum ersten 
Mal publiziert in Bachmann, Manuel; Hofmeier, Thomas: Geheimnisse der Alchemie, 
Basel 1999. In der Vadianischen Sammlung befindet sich ein weiteres Exemplar des Liber 
trinitatis (Ms. Vadiana 397) aus dem frühen 16. Jahrhundert, das jedoch keine 
Abbildungen enthält.

7 Zum Buch der Heiligen Dreifaltigkeit vgl. Telle, Joachim: Buch der Heiligen 
Dreifaltigkeit, in: Lexikon des Mittelalters, Bd. 2, München u. Zürich 1983, Sp. 812f. (mit 
vielen weiteren Literaturangaben); ferner Daems, Willem Frans: "Sal-Merkur-Sulfur" bei 
Paracelsus und das "Buch der Heiligen Dreifaltigkeit", in: Nova Acta Paracelsica 10 
(1982), S. 189-207; Junker, Uwe: Das "Buch der Heiligen Dreifaltigkeit" in seiner 
zweiten, alchemistischen Fassung (Kadolzburg 1433), Köln 1986 (Kölner 
medizinhistorische Beiträge, 40).

8 Vgl. Daems, Sal-Merkur-Sulfur, wohl im Anschluss an Ganzenmüller, Wilhelm: Das Buch 
der heiligen Dreifaltigkeit, in: Archiv für Kulturgeschichte 29 (1939), S. 125, und Pagel, 
Walter: Paracelsus. An Introduction to Philosophical Medicine in the Era of the 
Renaissance. Basel u. New York 1958, S. 267f.

9 Vgl. hierzu Gantenbein, Urs Leo: Separatio puri ab impuro. Die Alchemie des Paracelsus. 
In: Nova Acta Paracelsica N.F. 11 (1997), S. 3-59; Ders.: Paracelsus und seine 
physiologische Alchemie in St. Gallen, in: Thomas Hofmeier e.a., Alchemie in St. Gallen, 
S. 13-18.

10 Zur Kunstbuchliteratur vgl. Darmstädter, Emst: Berg-, Probier- und Kunstbüchlein, 
München 1926 (Münchener Beiträge zur Geschichte und Literatur der 
Naturwissenschaften und Medizin, Heft 2/3); Eamon, William: Arcana disclosed. The 
advent of printing, the books of secrets tradition and the development of experimental 
science in the sixteenth century. In: History of Science 22 (1984), S. 111-150; Gantenbein, 
Urs Leo: Medizinisch-alchemische Präparierkunst im frühen 16. Jahrhundert, in: 
Salzburger Beiträge zur Paracelsus-Forschung 32 (1999), S. 39-60.

11 Eamon, Arcana disclosed, S. 118.

12 Untersuchungen zu handschriftlichen Kunstbüchem finden sich bei u.a. Bossert, Helmuth 
Th.; Storck, Willy  F.: Das mittelalterliche Hausbuch, Leipzig 1912. Boßhammer, Gerd: 
Technologische und Farbrezepte des Kasseler Codex medicus 4° 10. Untersuchungen zur 
Berufssoziologie des mittelalterlichen Laienarztes. Hannover 1977 (Würzburger 
medizinhistorische Forschungen, 10). Braekman, Willy  L.: Medische en technische 
Middelnederlandse recepten, Gent 1975. Ganzenmüller, Wilhelm: Über eine Sammlung 
technischer Rezepte aus dem 16. Jahrhundert, in: ders.: Beiträge, S. 213-217. Ders.: 
Glastechnisches aus einem „Kunstbuch,, des 16. Jahrhunderts, in: Beiträge, S. 61-71. 
Haage, Bernhard Dietrich: Das „Kunstbüchlein,, des Alchemisten Caspar Hartung vom 
Hoff, Göppingen 1975 (Litterae. Göppinger Beiträge zur Textgeschichte, 39). Johannsen, 
Otto: Peder Mänssons Schriften über technische Chemie und Hüttenwesen. Eine Quelle 
zur Geschichte der Technik des Mittelalters. Berlin 1941 (mit kommentierter Übersetzung
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und Edition). Ploss, Emil Emst: Ein Buch von alten Farben. Technologie der Textilfarben 
im Mittelalter mit einem Ausblick auf die festen Farben. Heidelberg etc. 1962.

13 Die zahlreichen Abbreviaturen der Handschrift werden stillschweigend aufgelöst. Es wird 

durchgehend klein geschrieben.

14 Handschriftenbeschreibung nach Katalog der datierten Handschriften, op. cit., S. 15.

15 Ms. 407, Bl. Ir, beginnt mit folgendem Rezept zum Flüssigmachen und Gießen von Hom: 

Hom gyssen sic / Item nym feyl spen von hom (von dem / messer macher) alz vil  du wylt 
und nym / weyd aschen und nym daß dritteyl / kalck und meng es vntereinander in eyner 
pfan= / nen und geuß lauter lauge darüber daß iß / dar über gehe und send es fast durch / 
eyn ander biß es dick wyrt alz ein mu°ß. / Item wylthu es rot haben so do mi= /nium tritum 
dar under, und geuß es in eyn form / siviß tune erit darum ut vitrum, quoniam durescit / 
tune circunde cultello acuto et erit aptum.

16 Vgl. Telle, Joachim: Altdeutsche Eichentraktate aus medizinischen Handschriften 

(Beiträge zur pharmazeutischen Kleinliteratur im ausgehenden Mittelalter). In: Centaurus 
13 (1968-69), S. 37-61.

17 Zu Scherzrezepten vgl. Boßhammer, Technologische undFarbrezepte, op. cit.

18 Vgl. Eis, Gerhard: Bakterienlampen im Mittelalter, in: Ders.: Forschungen zur Fachprosa, 
Bern u. München 1971, S. 219-222, mit Hinweis auf weitere Kunstbücher.

19 Zu Ferrarius vgl. Telle, Joachim: Ferrarius, in: Lexikon des Mittelalters, Bd. 4, München u. 

Zürich 1989, Sp. 393f.

20 Zu gebrannten Wässern und weiteren Literaturangaben vgl. Gwei-Djen, Lu; Needham, 

Joseph; Needham, Dorothy: The Coming of Ardent Water, in: Ambix 19 (1972), S. 69-112; 
Schmitt, Wolfram: Gabriel von Lebenstein, in: G. Keil, K. Ruh et al. (Hrsg.), Die Deutsche 
Literatur des Mittelalters. Verfasserlexikon, Bd. 2, Berlin u. New York 1979, Sp. 1035- 
1037 (mit weiteren Literaturangaben); Walther, Helmut/ Keil, Gundolf: Puff, Michael, aus 
Schrick, in: G. Keil, K. Ruh et al. (Hrsg.), Die Deutsche Literatur des Mittelalters. 
Verfasserlexikon, Bd. 7, Berlin u. New York 1989, Sp. 905-910; Keil, Gundolf: Aqua 
ardens. Vom Kurztraktat zum Beruf des Branntweinbrenners, in: Hagen Keller/ Christel 
Meier/ Thomas Scharf (Hrsg.), Schriftlichkeit und Lebenspraxis im Mittelalter. Erfassen, 
Bewahren, Verändern. München 1999, S. 267-278.

21 Vgl. Thorndike, Lynn; Kibre, Pearl: A catalogue of incipits of mediaeval scientific 
writings in latin, Cambridge 1963, Sp. 24: Accipe sanguinem draconis et ealeem 
peregrinorum, jedoch dort einem Buch Roger Bacons mit sieben statt wie bei Cochem acht 
Experimenten zugeschrieben: De septem experimentis pro expensis hominum bzw. Liber 
septem experimentorum ad imperatorem Fridericum.

22 Text in Manget, Johann Jacob: Bibliotheca chemica curiosa, Bd. 1, Genf 1702, S. 662- 

676. Zu Amaldus de Villanova vgl. u. a. Y. Dossat: Amaldus von Villanova, in: Lexikon 
des Mittelalters, Bd. 1, München u. Zürich 1980, Sp. 994-996; Keil, Gundolf: Amald von 
Villanova, in: G. Keil, K. Ruh et al. (Hrsg.) Die Deutsche Literatur des Mittelalters. 
Verfasserlexikon, Bd. 1, Berlin u. New York 1978, Sp. 455-458.

23 Als Practica des Arnaldus de Villanova wurden nach Thomdike/Kibre die verschiedensten 

Traktate bezeichnet; die dort aufgefiihrten Incipits stimmen mit demjenigen aus Ms. 
Vadiana 407 allesamt nicht überein. Thorndike, Lynn: A history of magic and
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experimental science, Bd. 3, New York u. London 1934, S. 654-676, gibt in seiner 
Zusammenstellung der alchemischen Schriften Villanovas keine Practica an. Auch 
Zetzner, Eberhard: Theatrum Chemicum, Bd. 3, Straßburg 1659, S. 137, führt unter diesem 
Titel einen anderen Text auf, während Manget keinen solchen in seine Alchemica- 

Sammlung aufnahm. Es wäre zu prüfen, ob es sich hier um eine bislang unbekannte, 

V illanova zugeschriebene Abhandlung handelt.

24 Thorndike, op. cit., S. 64f., gibt verschiedene Incipits dieses Traktats an. Vgl. Thorndike/ 

K ibre, Sp. 468, 588, 840, 871 (mit Zuweisung Ps.-Thomas Aquinas), 1583. Vgl. auch 

Lilium inter spinas, in: Zetzner, Theatrum Chemicum, Bd. 6, S. 323-333.

25 Text in Zetzner, Theatrum Chemicum, Bd. 3, S. 143-151. Vgl. Telle, Ferrarius, op. cit., und 
Thorndike/ K ibre, Sp. 474.

26 Text in: V incentius Bellovacensis: Speculum Quadruplex. Naturale - Doctrinale - Morale 
-Historiale. 4 Bde., Douai 1624, Reprint Graz 1965. Vgl. Düchting, R./ Hünemörder, Ch.: 

V inzenz von Beauvais, in: Lexikon des Mittelalters, Bd. 8, München u. Zürich 1997, Sp. 

1705-1707.

27 Alchimi vnd Bergwerck, Straßburg: Jacob Cammerlandem, 1534. Vorwort von Peter 

Kerzenmacher.

28 Darmstädter, Emst: Berg-, Probier- und Kunstbüchlein, München 1926. Telle, Joachim: 

A lchimi und Bergwerck, in: Roloff, Hans Gert (Hrsg.): Die Deutsche Literatur. 
Biographisches und bibliographisches Lexikon. Reihe II:  Die Deutsche Literatur zwischen 
1450 und 1620. Bern 1991, S. 78-83.

29 Vgl. Assion, Peter: Ulrich Ellenbog, in: G. Keil, K. Ruh et al. (Hrsg.), Die Deutsche 
Literatur des Mittelalters. Verfasserlexikon, Bd. 2, Berlin u. New York 1979, Sp. 495-501, 
hier 499f.

30 Alchimi vnd Bergwerck, Bl. A ij r.

31 D ie Quellen, die Zwinger Paracelsus zuschreibt, sind der alchemische Autor Johann Isaak 

Hollandus und eine "nach der Trinität benannte Schrift", also der weiter oben erwähnte 

Liber Trinitatis. Vgl. Portmann, Marie-Louise: Paracelsus im Urteil von Theodor Zwinger. 

In: Nova Acta Paracelsica N.F. 2 (1987), S. 15-32, hier S. 20f.

32 Erastus, Thomas: Disputationes de medicina nova Paracelsi, Basel 1572-1573. Vgl. Telle, 
Joachim: Thomas Erastus. In: Literaturlexikon, Autoren und Werke deutscher Sprache, 
hrsg. v. Walther K illy,  Bd. 3, S. 281f.

33 Rex, Friedemann (Hrsg.): Die Alchemie des Andreas Libavius. Ein Lehrbuch der Chemie 
aus dem Jahre 1597. Weinheim 1964, S. XVI.  Obwohl sich in seinem Lehrbuch viele 

eindeutig paracelsistische Präparate nachweisen lassen, poltert der streitbare Libavius 

weiter (a.a.O. S. 2): "In unserer Zeit hat [...] Paracelsus das Unterste zuoberst gekehrt und 

die besondere Sippschaft der Paracelsisten erzeugt. Daher ist die paracelsistische Art eine 

ganz scheußliche Angeberei, die aus Unkenntnis und Halbbildung zusammengebraut ist, 

Medizin und Alchemie zusammenmengt und von da aus beide W issenschaften zu Grunde 

richtet."

34 Vgl. in diesem Zusammenhang Multhauf, Robert P.: Medical Chemistry and the 

"Paracelsians", in: Bulletin of the History of Chemistry 28 (1954), S. 101-126; Ders.: John 
of Rupescissa and the Origin of Medical Chemistry, in: Isis 45 (1945), S. 359-367; Ders.:
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The Significance of D istillation in Renaissance Medical Chem istry, in: Bulletin of the 
History of Medicine 30 (1956), S. 329-346; Haage, Bernhard D.: A lchem ische 

A rzneim ittelherstellung  vor Paracelsus, in: Nova Acta Paracelsica N.F. 13 (1999), S. 217- 
236, m it weiteren L iteraturhinweisen.

35 Vgl. Newman, W illiam  R.: The Summa Perfectionis of Pseudo-Geber. A Critical Edition, 
Translation and Study. Leiden etc. 1991 (Collection de travaux de l ’ academ ie 

internationale d’ histoire des sciences, 35), S. 15.

36 Benzenhöfer, Udo: Johannes’ de Rupescissa „Liber  de consideration quintae essentiae 
omnium rerum,, deutsch. Studien zur Alchemia medica des 15. bis 17. Jahrhunderts mit 
kritischer Edition des Textes. (Heidelberger Studien zur Naturkunde der frühen Neuzeit, 1) 

Stuttgart 1989.

37 Gessners Thesaurus nahm - unabhängig und zehn Jahre vor der einsetzenden Paracelsus- 
Rezeption durch die Basler Ausgaben - eine auf alchem ischen Grundlagen beruhende 

pharmazeutische Präparationslehre vorweg.

38 Text in Paracelsus: Bücher und Schriften, hrsg. v. Johannes Huser, 6. Teil, Basel 1590, S. 

1-98.

39 E ine weitergehende D iskussion dieser frühen L iteratur der A lchem ia medica findet sich 

bei Telle, Joachim (H rsg.): Rosarium Philosophorum. Ein alchemisches Florilegium des 
Spätmittelalters. Frankfurt a.M . 1992, Bd. 2, S. 162-165; Telle, Joachim : Paracelsus als 

A lchem iker, in: Dopsch, Heinz; K ramm l, Peter F.: Paracelsus und Salzburg, Salzburg 
1994 (M itteilungen der Gesellschaft für Salzburger Landeskunde, 14. Ergänzungsband), S. 

158; Gantenbein, M edizinisch-alchem ische Präparierkunst.

40 E is, Gerhard: Medizinische Rezepte von Schwazer Gewerken, in: Ders.: Vor und nach 
Paracelsus. Untersuchungen über Hohenheims Traditionsverbundenheit und Nachrichten 
über seine Anhänger. Stuttgart 1965 (M edizin in Geschichte und Kultur, 8), S. 37-44 (m it 

weiteren L iteraturhinweisen). Vgl. auch Kostenzer, O tto: Das A rzneibuch „der alten Frau 

Taentzlin,, zu Schwaz, in: Veröffentlichungen des Tiroler Landesmuseums Ferdinandeum 
55 (1975), S. 5-60.

41 Vgl. zum Thema Schneider, W olfgang: D ie geschichtlichen Beziehungen der M etallurgie 

zu A lchem ie und Pharmazie, in: Archiv für das Eisenhüttenwesen 37 (1966), S. 533-538; 
W ilsdorf, Helmut: A lchim i und Bergwerck. Zur Entdeckungsgeschichte einiger E lemente 

aus bergmännischen Produkten. In: Abhandlungen des staatlichen Museums für 
Mineralogie und Geologie zu Dresden 11 (1966), S. 315-376; Gantenbein, U rs Leo: Die 
Beziehungen zwischen Alchemie und Hüttenwesen im frühen 16. Jahrhundert, 
insbesondere bei Paracelsus und Georgius Agricola. In: Mitteilungen. Fachgruppe 
Geschichte der Chemie der GDCh 15 (2000), S. 11-31.
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